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Los colores representados en esta publicación pueden diferir ligeramente de la realidad debido a los límites de impresión.           
La empresa se reserva el derecho a efectuar modificaciones en el producto.

The colours represented in this publication may differ slightly from those actually used as a result of printing limitations.             
The company reserves the right to make changes to the product.
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Committed to the design, 
safety and comfort                 
of the youngest 
members of the family                                       
for more than 50 years.

Playgroup (Play S.A.) was founded in 1966, and was 
the first Spanish company to design, manufacture 
and market child restraint systems in the country. 
Playgroup currently has six brands: Casualplay, 
From, Play, Playmarket, Playcare and Duett and is 
present in more than 35 countries.

Our manufacturing complies with the ISO 9001:2015 
Quality Management and ISO 14001:2015 Environ-
mental Management standards, which guarantee 
our commitment and constant efforts to achieve ex-
cellence in all our management systems and custo-
mer satisfaction. As a result of this constant effort, 
Playgroup has received numerous design awards 
and the top scores in Spanish and European consu-
mer trials. 

After half a century sharing the excitement of the first 
steps of each new family, we are continuing to inno-
vate and work enthusiastically so that each trip with 
your baby is a unique experience. Shall we go out?

Comprometidos con              
el diseño, la seguridad           
y el confort de los más 
pequeños, durante más       
de 50 años.

Fundada en 1966, Playgroup (Play S.A.) fue la 
primera empresa española en diseñar, fabricar 
y comercializar sistemas de retención infantil 
en nuestro país. Actualmente, Playgroup cuen-
ta con seis marcas: Casualplay, From, Play, 
Playmarket, Playcare y Duett, con presencia 
en más de 35 países.

Fabricamos bajo las normas ISO 9001:2015, de 
Gestión de Calidad, e ISO 14001:2015, de Ges-
tión Medioambiental, que garantizan nuestro 
compromiso y esfuerzo constante por conse-
guir la excelencia en todos nuestros sistemas 
de gestión y la satisfacción del cliente. Fruto 
de este esfuerzo constante, Playgroup ha reci-
bido numerosos premios de diseño y las mejo-
res puntuaciones en los ensayos de consumi-
dores nacionales y europeos. 

Después de medio siglo compartiendo la emo-
ción de los primeros paseos de cada nueva fa-
milia, seguimos innovando y trabajando con 
ilusión para que cada desplazamiento con el 
bebé sea una experiencia única. ¿Salimos?
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Impegnati per il design, la 
sicurezza e il comfort dei 
membri più piccoli della 
famiglia da oltre 50 anni.

Playgroup (Play S.A.) è stata fondata nel 1966 ed 
è stata la prima azienda spagnola a progettare, 
produrre e commercializzare sistemi di ritenuta per 
bambini nel paese. Sei sono i nostri marchi: Casual-
play, From, Play, Playmarket, Playcare e Duett e 
siamo presenti in più di 35 Paesi. 

La nostra produzione è conforme agli standard 
ISO 9001:2015 sulla gestione della qualità e ISO 
14001:2015 sulla gestione ambientale, che garantis-
cono il nostro impegno e sforzo costanti per raggiun-
gere l’eccellenza in tutti i nostri sistemi di gestione e 
la soddisfazione del cliente. Come risultato di questo 
impegno costante, Playgroup ha ricevuto numerosi 
premi di design e il punteggio più alto nelle prove dei 
consumatori spagnoli ed europei. 

Dopo oltre mezzo secolo di condivisione dell’emozio-
ne dei primi passi di ogni nuova famiglia, continuia-
mo a innovare e lavorare con entusiasmo affinché 
ogni viaggio con il tuo bambino sia un’esperienza 
unica. Andiamo?

 

Engagés dans la conception, 
la sécurité et le confort 
des tout-petits depuis plus           
de 50 ans.

Fondée en 1966, Playgroup (Play S.A.) a été la pre-
mière entreprise espagnole à concevoir, fabriquer et 
commercialiser des systèmes de retenue pour en-
fants en Espagne. Playgroup compte actuellement 
six marques: Casualplay, From, Play, Play, Play-
market, Playcare et Duett, et est présente dans plus 
de 35 pays.

Nous fabriquons selon les normes de gestion de la 
qualité ISO 9001:2015 et de gestion environnemen-
tale ISO 14001:2015, qui garantissent notre enga-
gement et notre effort constant pour atteindre l’ex-
cellence dans tous nos systèmes de gestion et la 
satisfaction de nos clients. Grâce à cet effort cons-
tant, Playgroup a remporté de nombreux prix de de-
sign et obtenu les meilleurs résultats lors des essais 
de consommateurs nationaux et européens. 

Après un demi-siècle à partager l’émotion des pre-
mières promenades de chaque nouvelle famille, nous 
continuons à innover et à travailler avec enthousias-
me pour faire de chaque voyage avec bébé une ex-
périence unique. On sort?
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Do you know the first thing babies say when they 
are born?

We know for sure. They say: where are we going to-
day Mum and Dad? 

It is that spirit of wanting to see the world with our 
children that has led us to develop strollers and car 
seats for babies for 50 years.

Vocation? Dedication? Vision? We could not say 
where one ends and the others begin. 

In fact, we are only satisfied when we achieve the ri-
ght balance between quality, functionality, modern 
design and comfort for your baby. 

What we can assure you is that when it comes to sa-
fety we go above and beyond what the regulations 
require. We are very demanding in this area. 

We are parents like you and our everyday life as a 
family is our source of inspiration. 

The needs we detect when we go around with our 
children guide us in thinking up innovative and 
practical solutions.

Solutions as well thought-out as cities in visual ter-
ms. We are proud to say that our products bear the 
seal “designed in Barcelona”. 

And if anything goes wrong… don’t worry. We have 
excellent after-sales service (and it is not just us sa-
ying that, it is what our customers say).

¿Sabes qué es lo primero que dice un bebé al 
nacer?

Nosotros lo tenemos claro. Dice: ¿dónde vamos 
hoy, papis? 

Y es este espíritu de querer ver mundo junto a 
nuestros hijos el que nos ha llevado desde hace 
50 años a desarrollar cochecitos y sillas de co-
che para bebés.

¿Vocación? ¿Dedicación? ¿Visión? No sabría-
mos decir dónde acaba una y dónde empiezan 
las otras. 

En realidad, solo nos sentimos satisfechos 
cuando alcanzamos el equilibrio entre la cali-
dad, la funcionalidad, el diseño actual elegan-
te y el confort para el bebé. 

Lo que sí te podemos asegurar es que en temas 
de seguridad vamos más allá de la normativa 
aplicable. La exigencia que aplicamos en este 
tema es muy elevada. 

Somos padres como tú y el día a día con nuestra 
propia familia es nuestra fuente de inspiración. 

Las necesidades que detectamos al desplazar-
nos con nuestros hijos nos guían para idear so-
luciones innovadoras y a la vez prácticas.

Soluciones tan meditadas como cuidadas a nivel 
visual. Nos enorgullece decir que nuestros pro-
ductos llevan el sello “designed in Barcelona”. 

Y si algo fallase… tranquilo. Tenemos un exce-
lente servicio postventa (y no lo decimos noso-
tros, lo dicen nuestros clientes).
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Sai qual è la prima cosa che dicono i bambini appe-
na nati?

Lo sappiamo per certo. Dicono: dove andiamo oggi 
mamma e papà?

È quello spirito di voler vedere il mondo con i nostri 
bambini che da oltre 50 anni ci motiva a sviluppare 
passeggini e seggiolini auto.

Vocazione? Dedizione? Visione? Difficile dire dove fi-
nisce uno e iniziano gli altri.

Semplicemente siamo soddisfatti solo quando rag-
giungiamo il giusto equilibrio tra qualità, funziona-
lità, design moderno e comfort per il tuo bambino.

Quello che possiamo dirti è che quando pensiamo 
alla sicurezza andiamo al di là di ciò che le normative 
richiedono. Siamo molto esigenti in questo ambito.

Siamo genitori come te e la nostra quotidianità in 
famiglia è la nostra fonte di ispirazione.

I bisogni che rileviamo quando andiamo in giro con 
i nostri figli ci guidano nel pensare a soluzioni inno-
vative e pratiche.

Soluzioni ben congegnate ed attente all’aspetto es-
tetico. Siamo orgogliosi di dire che i nostri prodotti 
portano il marchio “designed in Barcelona”.

E se qualcosa va storto... non preoccuparti. Abbia-
mo un eccellente servizio post-vendita (e non lo di-
ciamo solo noi, è ciò che dicono i clienti).

Savez-vous quelle est la première chose que dit un 
bébé lorsqu’il naît?

Nous le savons parfaitement. Il dit: papa, maman, 
où allons-nous aujourd’hui?

Et c’est cet esprit de vouloir voir le monde avec nos 
enfants qui nous conduit depuis 50 ans à dévelo-
pper des poussettes et des sièges auto pour bébés.

Vocation? Dévouement? Vision? Nous ne saurions 
pas où l’un se termine et où les autres commencent. 

En réalité, nous ne sommes satisfaits que lorsque 
nous trouvons un équilibre entre qualité, fonction-
nalité, design contemporain et élégant et confort 
pour le bébé. 

Ce dont nous pouvons vous assurer, c’est qu’en ma-
tière de sécurité, nous allons au-delà des réglemen-
tations en vigueur. L’exigence que nous appliquons 
dans ce domaine est très élevée. 

Comme vous, nous sommes parents et nous pui-
sons notre inspiration dans le quotidien de notre 
propre famille. 

Les besoins que nous détectons lorsque nous voya-
geons avec nos enfants nous guident pour trouver 
des solutions innovantes et pratiques.

Des solutions aussi bien pensées que visuellement 
élégantes. Nous sommes fiers de pouvoir dire que nos 
produits portent le label “designed in Barcelona”.

Et en cas de problème... n’ayez crainte. Nous avons 
un excellent service après-vente (et ce n’est pas 
nous qui le disons, ce sont nos clients).
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Diseño urbano, carácter aventurero

Haz de cada paseo una aventura memorable con Nifty, la silla 
de paseo con todas las prestaciones para moverte con agilidad 

tanto por terrenos sin asfaltar como por las concurridas calles de 
la ciudad. Polivalente, compacta y muy fácil de plegar, Nifty será 

vuestra mejor compañera sea cual sea el plan.

nifty

Urban design, adventurous 
attitude

 
Make every trip a memorable 

adventure with Nifty, the full-featured 

buggy to move with agility on 

unpaved terrain as well as on the busy 

city streets. Versatile, compact and 

very easy to fold, Nifty will be your 

best companion whatever the plan.

Urban design e carattere 
avventuroso

Rendi ogni giro un’avventura 

memorabile con Nifty, il passeggino 

con tutti vantaggi per muoversi con 

agilità, tanto sullo sterrato quanto 

sulle strade trafficate della città.

Versatile, compatto e molto facile 

da chiudere, Nifty sarà tuo partner 

migliore per qualsiasi programma.

Design urbain, caractère 
aventureux

Faites de chaque trajet une aventure 

mémorable avec Nifty, la poussette 

complète dotée de toutes les 

fonctionnalités dont vous avez besoin 

pour vous déplacer avec aisance 

sur les terrains non goudronnés et 

dans les rues très fréquentées de 

la ville. Polyvalente, compacte et 

très facile à plier, Nifty sera votre 

meilleure compagne quel que soit le 

programme.
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casualplay | nifty 

8,5 kg490 320

565

800

1060

165º max.
22 kg

raincover UPF 50+
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cochecito | stroller | passeggino | poussette 

Capota extensible.
Extendable canopy.
Capottina estensibile.
Canopy extensible.

Respaldo abatible                         
en 3 posiciones.

Adjustable backrest in 3 positions.
Schienale regolabile in 3 posizioni.

Dossier inclinable sur 3 niveaux.

Ventana de vigilancia.
Viewing window.

Finestra per vedere il bambino.
Fenêtre de surveillance.

Arnés de seguridad de 5 puntos 
con ajustador central.

5-point safety harness with central 
adjuster buckle.

Cinture di sicurezza a 5 punti con 
regolazione centrale.

Harnais de sécurité à 5 points avec 
réglage central.

Reposapiés ajustable                  
en 3 posiciones.
Adjustable footrest in 3 positions.
Poggiapiedi regolabile in 3 posizioni.
Repose-pieds réglable sur 3 niveaux.

Cesta de gran capacidad             
y fácil acceso.

Big capacity and easy access basket.
Ampio cestino facilmente accessibile.

Panier de grande contenance et 
facilement accessible.

Plegable en ambos sentidos.
Foldable in both ways.

Richiudibile in entrambe le direzioni.
Pliable dans les deux sens.

Silla reversible.
Reversible seat.
Seduta reversibile.
Poussette réversible.

Asa de transporte.
Transport handle.

Maniglia per il trasporto.
Poignée de transport.

Incluye protector de lluvia para 
la silla.
Includes rain protector for the seat.
Include cappottina parapioggia per il 
seggiolino.
Inclut un habillage pluie pour la 
poussette.

Tejido OEKO-TEX.
OEKO-TEX fabric.
Tessuto OEKO-TEX.
Tissu OEKO-TEX.

Freno trasero de pie y suspensión 
individual en las 4 ruedas.
Rear foot brake and individual sus-
pension on all 4 wheels.
Freno posteriore a pedale e sospen-
sioni indipendenti sulle 4 ruote.
Frein à pied arrière et suspension 
individuelle sur les 4 roues.
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casualplay | nifty 

3,8 kg max.
9 kg

raincover410 820

145

820

625

UPF 50+
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capazo | cot | navicella | nacelle 

Capota con visera y protección 
UPF 50+.

Canopy with visor for SPF 50+            
protection.

Capottina con visiera e protezione 
UPF 50+.

Canopy avec visière et protection 
UPF 50+.

Amplia ventana de ventilación.
Large window for ventilation.
Finestra ampia per la ventilazione.
Grande fenêtre d’aération.

Plegado compacto.
Folds compactly.

Chiusura compatta.
Pliage compact.

Tejido OEKO-TEX.
OEKO-TEX fabric.
Tessuto OEKO-TEX.
Tissu OEKO-TEX.

Interior acolchado.
Cushioned interior.

Imbottitura interna.
Intérieur rembourré.

Incluye protector de lluvia para 
el capazo.
Includes rain protector for the 
carrycot.
Include capottina parapioggia per la 
navicella.
Inclut un habillage pluie pour la 
nacelle.
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casualplay | nifty 

718 green sea716 clear grey

configuraciones | configurations | impostazioni | configurations 

700244 M2: 700242 M3: 700243

nifty+ 
M2: 700245 M3: 700246

care mini care mini
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colección | collection | collezione | collection 

700540 501
40 a 87 cm / 0-13 kg

neotion

ADP 700242 501 
adaptadores · adaptors
adattatori · adaptateurs

440 680

590

5 kg 0-24
months

749 misty pink
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accesorios | accessories | accessori | accessoires accesorios | accessories | accessori | accessoires 

700841

Saco. Tejido OEKO-TEX. Interior 
de forro polar. Tejido exterior 
repelente al agua.
Footmuff. OEKO-TEX fabric. Polar 
fleece inner lining. Water-repellent 
outer fabric.
Sacco. Tessuto OEKO-TEX. Fodera 
interna in pile. Tessuto esterno 
idrorepellente.
Sac. Tissu OEKO-TEX. Doublure 
intérieure en polaire. Tissu extérieur 
déperlant.

718 green sea716 clear grey
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nifty+

M2: 700245 M3: 700246

care mini care mini

718 green sea716 clear grey 700540 501749 misty pink
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casualplay | nifty+ 

Colchón para Capazo Nifty+

Care Mini es el único colchón para capazo con certificado sanitario 
para la prevención de la plagiocefalia y la asfixia. Su diseño permite 
reducir hasta un 70% la presión ejercida sobre la cabeza del bebé.

Nifty+ Carrycot Mattress

Care Mini is the only carrycot 

mattress with a health certificate for 

the prevention of plagiocephaly and 

suffocation. Its design allows for a 

reduction of up to 70% in pressure 

exerted on the baby’s head.

Materasso per navicella Nifty+

Care Mini è l’unico materasso per 

carrozzina con certificato sanitario 

per la prevenzione della plagiocefalia 

e dell’asfissia. Il suo design consente 

di ridurre fino al 70% la pressione 

esercitata sulla testa del bambino.

Matelas pour nacelle Nifty+

Care Mini est le seul matelas pour 

nacelle avec un certificat sanitaire 

pour la prévention de la plagiocephalie 

et de l’asphyxie. Sa conception permet 

de réduire jusqu’à 70 % la pression 

exercée sur la tête du bébé.

0,3 kg740

50

0-9 kg
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colchón | mattress | materasso | matelas 

Acolchado
La funda del colchón es de tejido 3D Airsoft, suave y transpirable, 
que aporta alta transpirabilidad y reduce el riesgo de asfixia o SMSL. 
Cuenta con tratamiento antimicrobiano y antiácaros para proteger al 
bebé de posibles alergias e irritaciones en su piel.

Padding
The mattress cover is made of 3D Airsoft fabric, soft and breathable, providing 
high breathability and reducing the risk of suffocation or Sudden Infant Death 
Syndrome (SIDS). It features antimicrobial and anti-mite treatment to protect the 
baby from potential allergies and irritations on their skin.

Imbottitura
La fodera del materasso è in tessuto 3D Airsoft, morbido e traspirante, che offre 
un’alta traspirabilità e riduce il rischio di soffocamento o sindrome della morte 
improvvisa del lattante (SMIL). È dotato di trattamento antimicrobico e anti-aca-
ro per proteggere il bambino da possibili allergie e irritazioni cutanee.

Rembourré
La housse du matelas est en tissu 3D Airsoft, doux et respirant, offrant une haute 
respirabilité et réduisant le risque d’asphyxie ou du syndrome de mort subite 
du nourrisson (SMSN). Elle est traitée antimicrobienne et anti-acariens pour 
protéger le bébé contre d’éventuelles allergies et irritations cutanées.

Núcleo
El núcleo del colchón para capazo Care Mini está elaborado con 
espuma Oxígena HR. Gracias a su diseño en formato burbuja se consi-
gue reducir un 70% la presión en la cabeza del bebé, previniendo el 
riesgo de sufrir plagiocefalia y ayudando a corregirla. Además, crea 
canales de aire en su interior por los que circula el oxígeno con más 
facilidad y permiten la evacuación del CO2.

Core
The core of the Care Mini carrycot mattress is made of Oxygen HR foam. Thanks 
to its bubble-shaped design, it reduces pressure on the baby’s head by 70%, 
preventing the risk of plagiocephaly and assisting in its correction. Additionally, 
it creates air channels inside, allowing oxygen to circulate more easily and 
facilitating the evacuation of CO2.

Nucleo
Il nucleo del materasso per la carrozzina Care Mini è realizzato in schiuma 
Oxígena HR. Grazie al suo design a forma di bolle, si riesce a ridurre del 70% 
la pressione sulla testa del bambino, prevenendo il rischio di plagiocefalia e 
aiutando a correggerla. Inoltre, crea canali d’aria all’interno, attraverso i quali 
l’ossigeno circola più facilmente e consente l’evacuazione del CO2.

Noyau
Le noyau du matelas pour landau Care Mini est fabriqué en mousse Oxígena HR. 
Grâce à son design en forme de bulle, il parvient à réduire de 70% la pression sur 
la tête du bébé, prévenant ainsi le risque de plagiocéphalie et contribuant à la 
corriger. De plus, il crée des canaux d’air à l’intérieur, permettant à l’oxygène de 
circuler plus facilement et facilitant l’évacuation du CO2.

23



24



tour2 25



26



La silla versátil por excelencia

Úsala a diario en la ciudad y llévatela de fin de semana. Equilibrio 
entre funcionalidad y confort para el bebé. Idónea para un lugar de 
almacenaje y maletero reducido. Si viajas a menudo, esta es tu silla. 
Tiene un plegado tan compacto que podrás llevarla cómodamente 

con el resto de equipaje.

tour2

The versatile stroller                   
by excellence

 
Use it every day in the city and take 

it away with you at the weekend. A 

balance between functionality and 

comfort for your baby. Ideal for 

storage space and a small car boot. If 

you travel often, this is your stroller. It 

has such a compact fold that you can 

carry it comfortably with the rest of 

your luggage.

Il passeggino versatile              
per eccellenza

Usalo tutti i giorni in città e portalo 

con te nel fine settimana. Equilibrio tra 

funzionalità e confort per il bambino. 

Ideale da riporre in piccoli spazi e 

in bagagliai di piccole dimensioni.

Se viaggi spesso questo è il tuo 

passeggino. Ha una chiusura così 

compatta che puoi trasportarlo 

comodamente con il resto del tuo 

bagaglio.

La poussette polyvalente par 
excellence

Utilisez-la tous les jours en ville et 

emportez-la en week-end. Équilibre 

entre fonctionnalité et confort pour 

le bébé. Idéale pour un espace de 

rangement et un coffre de petite 

taille. Si vous voyagez souvent, cette 

poussette est faite pour vous. Son 

pliage est si compact que vous pourrez 

la transporter aisément avec les autres 

bagages.

Travel friendly
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casualplay | tour2 
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7,5 kg430 310

550

720

1050

165º max.
22 kg

raincover UPF 50+
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cochecito | stroller | passeggino | poussette 

Capota extensible.
Extendable canopy.
Capottina estensibile.
Canopy extensible.

Correa de seguridad.
Safety strap.
Cinghia di sicurezza.
Sangle de sécurité.

Ventana de vigilancia.
Viewing window.

Finestra per vedere il bambino.
Fenêtre de surveillance.

Arnés de seguridad de 5 puntos 
con ajustador central.

5-point safety harness with central 
adjuster buckle.

Cinture di sicurezza a 5 punti con 
regolazione centrale.

Harnais de sécurité à 5 points avec 
réglage central.

Reposapiés ajustable                  
en 3 posiciones.
Adjustable footrest in 3 positions.
Poggiapiedi regolabile in 3 posizioni.
Repose-pieds réglable sur 3 niveaux.

Cesta de gran capacidad             
y fácil acceso.

Big capacity and easy access basket.
Ampio cestino facilmente accessibile.

Panier de grande contenance et 
facilement accessible.

Ruedas de PU.
PU wheels.
Ruote in PU.
Roues en PU.

Respaldo ajustable 
con una mano.

One hand djustable backrest.
Schienale regolabile con una mano.

Dossier réglable d’une seule main.

Ventana ventilación con bolsillo 
incorporado.

Ventilation window with built-in 
pocket.

Finestra di ventilazione con tasca 
incorporata.

Fenêtre d’aération avec poche 
intégrée.

Soporte para botella.
Bottle holder.

Supporto per bottiglia.
Porte-bouteille.

Apoyabrazos flexible.
Flexible armrest.
Braccioli flessibili.
Arceau flexible.

Ventana de ventilación.
Ventilation window.
Finestra di ventilazione. 
Fenêtre d’aération.
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casualplay | tour2 

1,8 kg max.
9 kg

290 900

140

750

570

UPF 50+
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capazo | cot | navicella | nacelle 

Capota con visera desmontable 
y lavable a máquina.
Canopy with removable                        

machine-washable visor.
Navicella con visiera smontabile e 

lavabile in lavatrice.
Canopy avec visière amovible et 

lavable en machine.

Interior acolchado.
Cushioned interior.
Imbottitura interna.
Intérieur rembourré.

Plegado compacto.
Folds compactly.

Chiusura compatta.
Pliage compact.

Asa de transporte.
Carrying handle.

Maniglia per il trasporto.
Poignée de transport.

Incluye protector de lluvia.
Rain cover included.
Capottina parapioggia inclusa.
Inclut un habillage pluie.

Ventana de ventilación.
Window for ventilation.
Finestra per la ventilazione.
Fenêtre d’aération.
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casualplay | tour2 

configuraciones | configurations | impostazioni | configurations 

700247 M2: 700248 700237

716 clear grey 718 green sea
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colección | collection | collezione | collection 

749 misty pink
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accesorios | accessories | accessori | accessoires 

700841

Saco. Tejido OEKO-TEX. Interior 
de forro polar. Tejido exterior 
repelente al agua.
Footmuff. OEKO-TEX fabric. Polar 
fleece inner lining. Water-repellent 
outer fabric.
Sacco. Tessuto OEKO-TEX. Fodera 
interna in pile. Tessuto esterno 
idrorepellente.
Sac. Tissu OEKO-TEX. Doublure 
intérieure en polaire. Tissu extérieur 
déperlant.

718 green sea716 clear grey
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max

37



38



La silla de paseo para hermanos           
(gemelos o no)

Con dos hijos, todo lo que te facilite la vida es bien recibido y la silla 
Tour Twin max persigue este objetivo. Con el cochecito Tour Twin max 
podrás mostrarles a la vez las cosas bonitas que pasan en el mundo. 

Desplázate sin esfuerzo por toda la ciudad gracias a su ligereza y 
tamaño.

tour twin max

The stroller for siblings (whether 
or not they are twins)

 
When you have two children, anything 

that makes your life easier is welcome 

and the Tour Twin max stroller fits the 

bill. With the Tour Twin max stroller, 

you can show them all the beautiful 

things happening around them. Go all 

around the city effortlessly thanks to 

its lightness and size.

Il passeggino per fratelli 
(gemelli o no)

Quando hai due bambini, qualsiasi 

cosa possa semplificarti la vita è 

benvenuta e il Tour Twin max lo fa. 

Con Tour Twin max puoi mostrare ai 

tuoi bambini tutto ciò che li circonda. 

Vai in giro per la città senza sforzo 

grazie alla sua leggerezza e le sue 

dimensioni ridotte.

La poussette pour les frères et 
sœurs (jumeaux ou non)

Avec deux enfants, tout ce qui peut 

vous faciliter la vie est bienvenu, et 

c’est précisément ce que fait la Tour 

Twin max. Grâce à la poussette Tour 

Twin max, vous pouvez leur faire 

découvrir toutes les belles choses qui 

se passent dans le monde en même 

temps. Déplacez-vous sans effort 

en ville grâce à sa légèreté et à ses 

dimensions.

Plegado ultracompacto.
Ultra-compact folding.

Chiusura ultracompatta.
Pliage ultra compact.
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casualplay | tour twin max 
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Ruedas frontales 7’
Front wheels 7’

Ruote anteriori 7’ 
Roues avant 7’

Ruedas traseras 9,5’
Rear wheels 9,5’

Ruote posteriori 9,5’
Roues arrières 9,5’

14 kg730 330

630

880

1050

165º max.
22 kg

raincover UPF 50+
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cochecito | stroller | passeggino | poussette 

Freno trasero de pie y suspensión 
individual en las 4 ruedas.
Rear foot brake and individual sus-
pension on all 4 wheels.
Freno posteriore a pedale e sospen-
sioni indipendenti sulle 4 ruote.
Frein à pied arrière et suspension 
individuelle sur les 4 roues.

Capota extensible.
Extendable canopy.
Capottina estensibile.
Canopy extensible.

Correa de seguridad.
Safety strap.
Cinghia di sicurezza.
Sangle de sécurité.

Ventana de vigilancia.
Viewing window.

Finestra per vedere il bambino.
Fenêtre de surveillance.

Arnés de seguridad de 5 puntos 
con ajustador central.

5-point safety harness with central 
adjuster buckle.

Cinture di sicurezza a 5 punti con 
regolazione centrale.

Harnais de sécurité à 5 points avec 
réglage central.

Reposapiés ajustable                  
en 3 posiciones.
Adjustable footrest in 3 positions.
Poggiapiedi regolabile in 3 posizioni.
Repose-pieds réglable sur 3 niveaux.

Cesta de gran capacidad             
y fácil acceso.

Big capacity and easy access basket.
Ampio cestino facilmente accessibile.

Panier de grande contenance et 
facilement accessible.

Sistema de plegado.
Folding system.
Sistema di piegatura.
Système de pliage.

Respaldo ajustable 
con una mano.

One hand djustable backrest.
Schienale regolabile con una mano.

Dossier réglable d’une seule main.

Ventana ventilación con bolsillo 
incorporado.

Ventilation window with built-in 
pocket.

Finestra di ventilazione con tasca 
incorporata.

Fenêtre d’aération avec poche 
intégrée.

Soporte para botella.
Bottle holder.

Supporto per bottiglia.
Porte-bouteille.

Ventana de ventilación.
Ventilation window.
Finestra di ventilazione. 
Fenêtre d’aération.
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casualplay | tour twin max 

1,8 kg max.
9 kg

290 900

140

750

570

UPF 50+
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capazo | cot | navicella | nacelle 

Capota con visera desmontable 
y lavable a máquina.
Canopy with removable                        

machine-washable visor.
Navicella con visiera smontabile e 

lavabile in lavatrice.
Canopy avec visière amovible et 

lavable en machine.

Interior acolchado.
Cushioned interior.
Imbottitura interna.
Intérieur rembourré.

Plegado compacto.
Folds compactly.

Chiusura compatta.
Pliage compact.

Asa de transporte.
Carrying handle.

Maniglia per il trasporto.
Poignée de transport.

Incluye protector de lluvia.
Rain cover included.
Capottina parapioggia inclusa.
Inclut un habillage pluie.

Ventana de ventilación.
Window for ventilation.
Finestra per la ventilazione.
Fenêtre d’aération.
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casualplay | tour twin max 

configuraciones | configurations | impostazioni | configurations 

700236 700238 700237

716 clear grey 718 green sea
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colección | collection | collezione | collection 

749 misty pink
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accesorios | accessories | accessori | accessoires 

Saco. Tejido OEKO-TEX. Interior 
de forro polar. Tejido exterior 
repelente al agua.
Footmuff. OEKO-TEX fabric. Polar 
fleece inner lining. Water-repellent 
outer fabric.
Sacco. Tessuto OEKO-TEX. Fodera 
interna in pile. Tessuto esterno 
idrorepellente.
Sac. Tissu OEKO-TEX. Doublure 
intérieure en polaire. Tissu extérieur 
déperlant.

718 green sea716 clear grey

700841
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revol
one
i-size
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15 kg 0-4
years (approx.)

600

590

440

Isofix

casualplay | revol one i-size 

Ref.: 700544 
40-105 cm

40-105 cm 76-105 cm
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Máximo confort en cada etapa

Tu bebé crece muy rápido, especialmente durante los primeros 
meses. Por eso hemos diseñado un exclusivo reductor que se adapta 

de forma progresiva a su crecimiento durante el primer año para 
garantizar la máxima seguridad y confort en cada viaje.

revol one i-size

Maximum comfort                        
at each stage

Your baby is growing very quickly, 

especially in their first few months. This 

is why we have designed an exclusive 

cushion that gradually adapts to their 

growth in the first year in order to 

guarantee the maximum safety and 

comfort in each journey.

Il massimo comfort in ogni fase 
della sua vita

Durante la primissima infanzia il ritmo 

di crescita è elevatissimo. È per questo 

che abbiamo progettato un cuscino 

riduttore esclusivo che si adatta 

progressivamente alla crescita del 

bambino durante il primo anno di vita, 

per garantire la massima sicurezza e 

comfort ad ogni viaggio.

Un maximum de confort à 
chaque étape

Votre bébé grandit très vite, surtout 

pendant les premiers mois. C’est 

pourquoi nous avons conçu un coussin 

unique qui s’adapte progressivement à 

sa croissance au cours de la première 

année, afin de garantir un maximum 

de sécurité et de confort à chaque 

voyage.

40-60 cm
(0-2 months)

61-67 cm
(3-6 months)

68-75 cm
(7-12 months)
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20º25º
30º

55º

70º

0º 0º

casualplay | revol one i-size 

710 deep grey 711 light grey
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silla de auto | car seat | seggiolino auto | siège auto 

cm

40-1051

Instalación · Installation · Installazione · Installation 

+

Asiento multiposiciones.
Multi-position seat.

Seduta multiposizione.
Siège multi-positions.

Botón de rotación.
Rotation button.

Pulsante di rotazione.
Bouton de rotation.

Dispositivo de protección lateral 
activo ASP.
Active side protection device ASP.
Dispositivo di protezione laterale ASP.
Dispositif de protection latérale active 
ASP.

Cabezal ajustable                      
multiposiciones.
Multi-position adjustable headrest.
Poggiatesta regolabile multiposizione.
ReInstallation-tête réglable multi-po-
sitions.

Fácil instalación con isofix y 
support leg.

Easy installation with isofix and 
support leg.

Facile installazione con Isofix e piede 
di appoggio.

Installation aisée avec isofix et 
support leg.

Sistema de fácil abrochado gracias a dos fijaciones laterales rápidas 
que sujetan los arneses y al exclusivo diseño de la hebilla.

Easy fastening system thanks to two quick side attachments that hold the 
harnesses and the exclusive buckle design.

Sistema di fissaggio semplice grazie a due fissaggi laterali rapidi che trattengo-
no le imbracature e all’esclusivo design della fibbia. 

Système de fixation facile grâce à deux fixations latérales rapides qui maintien-
nent les harnais et au design exclusif de la boucle.
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kora 
i-size
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12,5 kg 0-12
years (approx.)

500

590

430

Isofix

casualplay | kora i-size 

Ref.: 700545 
40-150 cm

40-105 cm 76-150 cm
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Seguridad i-Size hasta los 12 años

Todo el confort y seguridad que buscas para tus hijos, en una 
única silla diseñada para ofrecer las máximas prestaciones desde 

el nacimiento hasta los 12 años. La solución más completa con 
categoría i-Size de principio a fin.

kora i-size

i-Size safety until the age of 12

All the comfort and safety you want 

for your children in a single chair. It’s 

designed to offer top performance 

from birth to age 12. The most 

comprehensive solution in the i-Size 

category from start to finish.

Sicurezza i-Size fino ai 12 anni

Tutto il comfort e la sicurezza che 

sogni per i tuoi figli, in un unico 

seggiolino progettato per offrire le 

migliori prestazioni dalla nascita 

fino ai 12 anni circa. La soluzione più 

completa con categoria i-Size.

Sécurité i-Size jusqu’à 12 ans

Tout le confort et la sécurité que 

vous recherchez pour vos enfants, 

dans un seul siège conçu pour offrir 

des performances maximales de la 

naissance à 12 ans. La solution la plus 

complète avec une catégorie i-Size, de 

bout en bout.
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20º25º
30º

50º

70º

0º 0º

casualplay | kora i-size 

35º

710 deep grey

711 light grey 764 all black
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silla de auto | car seat | seggiolino auto | siège auto 

cm

40-105
100-150

1
2

Instalación · Installation · Installazione · Installation 

++

Asiento multiposiciones.
Multi-position seat.

Seduta multiposizione.
Siège multi-positions.

Dispositivo de protección lateral 
SPS.
Side protection device SPS.
Dispositivo di protezione laterale SPS.
Dispositif de protection latérale SPS.

Cabezal ajustable                      
multiposiciones.
Multi-position adjustable headrest.
Poggiatesta regolabile multiposizione.
ReInstallation-tête réglable            
multi-positions.

Uso con arnés para niños           
de hasta 20,5 kg.

Use with harness for children          
weighing up to 20.5 kg.

Per bambini fino a 20,5 kg               
usare con imbracatura.

Utilisation avec un harnais               
pour les enfants jusqu’à 20,5 kg.

Fácil instalación con isofix y 
support leg, el cual se oculta en 

modo elevador (100-150 cm).
Easy installation with isofix and 

support leg, which is hidden when set 
booster configuration (100-150 cm).

Facile installazione con Isofix e piede 
di appoggio, che si nasconde nella 

configurazione (100-150 cm).
Installation facile grâce à isofix et au 

support leg, qui est dissimulé en mode 
rehausseur (100-150 cm).

Botón de rotación.
Rotation button.

Pulsante di rotazione.
Bouton de rotation.

Una silla de auto para todas las 
etapas y alturas.
A car seat for all stages and heights.
Un seggiolino auto per tutte le fasi e 
altezze. 
Un siège auto pour toutes les étapes 
et toutes les hauteurs.
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revol xl
i-size
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15 kg 0-12
years (approx.)

570

690

440

Isofix

casualplay | revol xl i-size 

Ref.: 700543 
40-150 cm

40-105 cm 76-150 cm

62



La favorita de grandes y pequeños 

La nueva Revol XL i-Size acompaña a tu hijo desde el nacimiento 
hasta los 12 años, adaptándose a cada etapa de crecimiento. Muy 
versátil y fácil de usar, permite el uso a contramarcha hasta los 4 

años, y el asiento reclinable asegura un confort total en cada viaje.

revol xl i-size

The favourite of big and small 
children alike

The new Revol XL i-Size will stay with 

your child from birth until the age of 

12, adapting to each stage in their 

growth. Highly versatile and easy 

to use, it can be installed facing 

backwards until the age of 4, and the 

reclinable seat ensures total comfort 

on each journey.

Il seggiolino più amato da 
grandi e piccini

Il nuovo Revol XL i-Size può essere 

usato dalla nascita fino ai 12 anni 

circa, adattandosi ad ogni fase della 

crescita. Molto versatile e facile da 

usare, si può usare in senso contrario 

di marcia fino ai 4 anni ed è dotato 

di sedile reclinabile che garantisce il 

massimo comfort ad ogni viaggio.

Le préféré des petits                    
et grands 

Le nouveau Revol XL i-Size 

accompagne votre enfant de la 

naissance à 12 ans, en s’adaptant à 

chaque étape de sa croissance. Très 

polyvalent et facile à utiliser, il peut 

être installé dos à la route jusqu’à 4 

ans, et le siège inclinable assure un 

confort total lors de chaque trajet.
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15º20º
25º

50º

70º

0º 0º

casualplay | revol xl i-size 

710 deep grey

711 light grey 764 all black
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silla de auto | car seat | seggiolino auto | siège auto 

cm

40-105
76-150

1
2

Instalación · Installation · Installazione · Installation 

++

Arnés de seguridad de 5 puntos.
5-point safety harness.

Cinture di sicurezza a 5 punti.
Harnais de sécurité à 5 points.

Asiento multiposiciones.
Multi-position seat.

Seduta multiposizione.
Siège multi-positions.

Sistema Isofix. Conectores 
extensibles.

Isofix system. Extendable connectors.
Sistema Isofix. Connettori estensibili.

Système Isofix. Adaptateurs              
extensibles.

Dispositivo de protección lateral 
SPS.
Side protection device SPS.
Dispositivo di protezione laterale SPS.
Dispositif de protection latérale SPS.

Cabezal ajustable                      
multiposiciones.
Multi-position adjustable headrest.
Poggiatesta regolabile multiposizione.
ReInstallation-tête réglable            
multi-positions.

Una silla de auto para todas las 
etapas y alturas.
A car seat for all stages and heights.
Un seggiolino auto per tutte le fasi e 
altezze. 
Un siège auto pour toutes les étapes 
et toutes les hauteurs.
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backfix
i-size

6767



Ref.: 700520 

100-150 cm 

casualplay | backfix i-size 

4,8 kg 3-12
years (approx.)

290

600

440

Isofix
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Única en su especie

El instinto de protección que se desarrolla por un hijo cuando nace, 
permanece al crecer. La silla de coche Backfix i-Size protege al niño 
con seguridad i-Size desde los 100 cm de altura hasta los 150 cm.

One of a kind
 

The protective instinct you feel for 

children when they are born stays with 

you as they grow. The Backfix i-Size 

car seat protects your child with i-Size 

safety when they are 100-150 cm tall.

Unico nel suo genere

L’istinto protettivo che provi per i 

bambini quando nascono resta con 

te mentre crescono. Il seggiolino auto 

Backfix i-Size protegge il tuo bambino 

con sicurezza i-Size quando sono alti 

tra i 100 e i 150 cm.

Unique en son genre

L’instinct de protection qui se 

développe chez l’enfant à sa naissance 

demeure en grandissant. Le siège auto 

Backfix i-Size protège l’enfant avec 

une sécurité i-Size à partir d’une taille 

de 100 cm et jusqu’à 150 cm.

Sitúa al menor en la posición 
más segura, directamente sobre            
el asiento del vehículo.
It allows to sit the child in the safest    
position, directly on the vehicle seat.
Consente di far sedere il bambino 
sempre nella posizione più sicura, 
direttamente sul sedile dell’auto.
Il permet de placer l’enfant dans la 
position la plus sûre, directement sur 
le siège du véhicule.

backfix i-size

Línea de techo  ·  Roof line  ·  linea del tetto  · ligne de toit  

Línea de Puerta
Door line
Linea della porta
Ligne de porte

Línea de Puerta
Door line

Linea della porta
Ligne de porte
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710 deep grey

casualplay | backfix i-size 

711 light grey

712 maroon

10º
12,5º

15º 0º
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silla de auto | car seat | seggiolino auto | siège auto 

cm

100-1501

Instalación · Installation · Installazione · Installation 

Equipado con 3 niveles de protec-
ción lateral (Memory foam).
Fitted with 3 side protection levels 
(Memory foam).
Equipaggiato con 3 livelli di protezione 
laterale (Memory foam).
Équipé de 3 niveaux de protection 
latérale (Memory foam).

+

Diseñado y homologado                                          
en España (E9).
Designed and approved in Spain (E9).
Progettato e omologato in Spagna (E9).
Conçu et homologué en Espagne (E9).

3 posiciones de reclinado.
3 recline positions.

3 posizioni di reclinazione.
3 niveaux d’inclinaison.

Sistema isofix extensible.
Isofix system.

Sistema isofix estensible.
Système Isofix extensible. E9

UN-Regulation
Nº 129/03

i-Size Booster seat
100 cm - 150 cm

Valoración ADAC: Ideal para niños 
de hasta 150cm en vehículos de baja 

altura tipo coupé o minicompactos
ADAC Rating: Ideal for children up to 
150cm in low-profile vehicles such as 

coupes or subcompacts.
Valutazione ADAC: Ideale per bambini 

fino a 150 cm in veicoli bassi come 
coupé o minicompattine.

Évaluation ADAC: Idéal pour les enfants 
jusqu’à 150 cm dans des véhicules bas 

de type coupé ou minicitadines.

La posición más baja reduce el 
riesgo de mareo.
The lowest position reduces the risk of 
motion sickness.
La posizione più bassa riduce il rischio di 
mal d’auto.
La position la plus basse réduit le risque 
de mal des transports.

La posibilidad de apoyar los pies previene de sobrecargas y hormigueo 
de piernas.

The possibility to support the feet prevents overloads and leg tingling.
La possibilità di appoggiare i piedi previene sovraccarichi e formicolio alle gambe.
La possibilité de soutenir les pieds prévient les surcharges et les picotements dans 

les jambes.
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neotion 7373



501

440 680

590

5 kg 0-24
months

casualplay | neotion 

Ref.: 700540
De 40 a 87 cm
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El mejor recibimiento

Prepara la llegada al mundo de tu bebé con Neotion, el portabebés 
con el que viajará cómodo y seguro desde el nacimiento hasta los 87 

cm. Tanto de paseo como en viajes en coche, su diseño envolvente 
con protección lateral y espumas anti-impacto, proporciona la 

máxima seguridad en cada trayecto.

neotion

The best welcome
 

Get ready your baby’s arrival to the 

world with Neotion, the baby carrier 

for travelling comfortably and safely 

from birth to 87 cm. Both on a walk 

and on a car trip, its wraparound 

design with side protection and anti-

impact foams provides maximum 

safety.

Il miglior benvenuto

Prepara l’arrivo del tuo bambino al 

mondo con Neotion, seggiolino per 

neonati per viaggiare comodamente 

e in sicurezza dalla nascita a 87 

centimetri. A passeggio e durante 

un viaggio in auto, il suo design 

avvolgente fornisce protezione laterale 

con schiume antiurto per la massima 

sicurezza.

Le meilleur accueil

Préparez l’arrivée de votre bébé 

dans le monde avec Neotion, le 

porte-bébé qui permet de voyager 

confortablement et en toute sécurité 

de la naissance à 87 cm. Qu’il s’agisse 

d’une promenade ou d’un voyage en 

voiture, la conception enveloppante 

avec protection latérale et mousses 

anti-impact offre une sécurité 

optimale à chaque trajet.
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portabebé | baby carrier | portantina per bebè | porte-bébé 

cm

40-871

Instalación · Installation · Installazione · Installation 

Capota para proteger del sol       
y del viento.
Canopy to protect from the sun      
and wind.
Capottina per proteggere da sole        
e vento.
Canopy pour protéger du soleil et 
du vent.

Óptima sujeción del bebé, 
gracias a su arnés de 3 puntos          
y cabezal de ajuste sincronizado.
Optimum baby restraint thanks to its 
3-point harness and synchronized 
adjustment head.
Ottima ritenuta del bebé, grazie alla 
cintura a 3 punti e poggiatesta con 
regolazione sincronizzata.
Soutien optimal du bébé, grâce au 
harnais à 3 points et à l’appui-tête à 
réglage synchronisé.

Asa multiposiciones: auto, trans-
porte, hamaca y balancín.

Multiposition handle: auto, transport, 
hammock and rocker.

Maniglione multiposizione: auto, 
transporto, amaca e dondolino.
Poignée multi-positions: voiture, 

transport, transat et chaise à bascule.

Excelente protección lateral con 
espumas anti-impacto.

Excellent side protection                   
with anti-impact foams.

Eccellente protezione laterale          
con schiuma che assorbe l’impatto.
Excellente protection latérale grâce 

aux mousses anti-impact.

Reclinado horizontal ergonómico.
Ergonomic lying position.

Posizione reclinata ergonomica.
Position allongée ergonomique.

+

76



Base i-Size homologada para 
instalación rápida, fácil y fiable 
del portabebés Neotion.

I-Size base approved for quick, easy 
and reliable installation of Neotion 
baby carrier.

Base i-Size omologata per un’insta-
llazione rapida, facile e affidabile del 
seggiolino per neonati Neotion.

Base homologuée i-Size pour une 
installation rapide, facile et fiable du 
porte-bébé Neotion.

5,6 kg

150

345 605 695

620

max.
13 kg

Isofix

Ref.: 700541
De 40 a 87 cm

neotion base

501

7777
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¡La hamaca perfecta para tu bebé!

Innovadora hamaca con balanceo automático para uso desde el 
nacimiento hasta los 9 kg. Proporciona gran confort y descanso 
al bebé gracias a su diseño ergonómico y las dos posiciones de 

reclinado. Su suave balanceo automático y las diferentes melodías 
que incorpora ayudan a relajar al bebé. Compacta y plegable, 

puede guardarse en cualquier espacio. Funciona con adaptador 
incluido o con 4 pilas.

casual swing

The perfect hammock                
for your baby!

 
Innovative baby bouncer with 

automatic rocking for babies from 

birth to 9 kg. Provides a great rest 

and comfort to the baby thanks 

to its ergonomic design and the 

two reclining positions. Its smooth 

automatic rocking and the different 

melodies played by the bouncer, 

help to relax the baby. Compact and 

foldable, it can be stored in any space. 

It works with adapter included or with 

4 AA batteries.

L’amaca perfetta                         
per il tuo bambino!

Sdraietta innovativa con oscillazione 

automatica per bambini dalla nascita 

ai 9 kg. Fornisce un ottimo riposo e 

confort al bambino grazie alla sua 

ergonomia, design e le due posizioni 

reclinate. Il suo dondolo automatico e 

le diverse melodie, aiutano il bambino 

a rilassarsi. Compatta e pieghevole, 

può essere riposta in qualsiasi spazio. 

Funziona con adattatore incluso o con 

4 batterie AA.

Le transat idéal                         
pour votre bébé!

Un transat innovant avec bercement 

automatique pour une utilisation de 

la naissance à 9 kg. Il offre un grand 

confort et un excellent repos au bébé 

grâce à son design ergonomique 

et à ses deux niveaux d’inclinaison. 

Son doux bercement automatique 

et les différentes mélodies intégrés 

contribuent à la détente du bébé. 

Compact et pliable, il peut être rangé 

n’importe où. Il est alimenté par un 

adaptateur fourni ou par 4 piles AA.
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3,87 kg720420

492

223 grey

casualplay | casual swing 

Ref.: 700840
0-9 kg
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Incluye bolsa de transporte.
Carrying bag included.

Include borsa per il trasporto.
Inclut un sac de transport.

hamaca | hammock | amaca | transat 

Balanceo lateral controlado por 
mando a distancia.

Remote-controlled side-balance.
Oscillazione laterale con controllo a 

distanza.
Bercement latéral contrôlé par 

télécommande.

2 cómodas posiciones                 
de reclinado.
2 comfortable reclining positions.
2 comode posizioni di reclinazione.
2 niveaux d’inclinaison confortables.

Plegado compacto ultra fino 
para un fácil almacenaje.

Ultra-thin compact folding                 
for easy storage.

Chiusura  molto compatta                 
per riporla ovunque.

Pliage compact ultra-mince pour un 
rangement aisé.

Funda extraíble y lavable.
Removable and washable cover.
Rivestimento amovibile e lavabile.
Housse amovible et lavable.

Incluye mando a distancia 
para controlar el balanceo                    

y las melodías. 
Includes remote control to control    

roll and melodies.
Include telecomando a distanza      

per oscillazione e melodie.
Inclut une télécommande pour con-

trôler le bercement et les mélodies.

Incluye adaptador de corriente 
pero puede funcionar sin cable 
con 4 pilas AA (no incluidas).
Includes power adapter but can ope-
rate without cable with 4 AA batteries 
(not included).
Include adattatrore per la corrente 
e può funzionare senza cavo con 4 
batterie AA (non incluse).
Il est fourni avec un adaptateur 
électrique mais peut être utilisé sans 
fil avec 4 piles AA (non fournies).
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¡Todos a la mesa!
 

Haz partícipe a tu pequeño de cada comida familiar con la trona 
de mesa Clip-up. Ligera, fácil de plegar y transportar, es la opción 

más práctica tanto para casa como para llevar de viaje o a un 
restaurante. Gracias al sistema de fijación Quick-connect, se acopla 

a la mesa en pocos segundos, quedando totalmente fija. Así, tu 
bebé podrá compartir con vosotros cada momento en la mesa con 

seguridad. Y para ponértelo aún más fácil, hemos utilizado un tejido 
anti-manchas a prueba de niños, que te permitirá espaciar los 

lavados a máquina y tenerla siempre lista para usar.

clip-up

Everyone join us at the table!
 

Let your child be part of each family 

meal with the Clip-up hook-on high 

chair. Lightweight and easy to fold 

and transport, it’s the most practical 

option for both home and when 

travelling or out at a restaurant. 

Thanks to its Quick-connect 

attachment system, it is attached to 

the table in just a few seconds and 

is totally secure, so your baby can 

safely share every moment at the 

table with you. And to make it even 

easier for you, we’ve used a child-

tested anti-stain fabric which will allow 

you to wait longer between machine 

washings so it is always ready to use.

Tutti a tavola!

Aggiungi un posto a tavola grazie al 

seggiolino da tavolo Clip-up. Leggero, 

facile da chiudere e comodo da 

trasportare, è l’opzione più pratica 

sia in casa che al ristorante o da 

portare in viaggio. Grazie al sistema 

di fissaggio Quick-connect bastano 

pochi secondi per integrarlo e fissarlo 

al tavolo. In questo modo potrete 

condividere insieme ogni momento 

a tavola in sicurezza. Ma non solo: 

abbiamo usato un tessuto antimacchie 

a prova di bambini, che ti permetterà 

di ridurre i lavaggi in lavatrice ed avere 

il seggiolino sempre pronto all’uso

Tout le monde à table!

 
Faites participer votre enfant à tous 

les repas de famille avec la chaise 

haute Clip-up. Légère et facile à 

plier et à transporter, c’est l’option 

la plus pratique tant à la maison 

qu’en voyage ou au restaurant. 

Grâce au système de fixation Quick-

connect, elle se fixe à la table en 

quelques secondes seulement et reste 

parfaitement fixée. Ainsi, votre bébé 

pourra partager avec vous, en toute 

sécurité, chaque moment à table. 

Et pour vous faciliter encore plus la 

tâche, nous avons utilisé un tissu 

antitaches à l’épreuve des enfants, ce 

qui vous permet d’espacer les lavages 

en machine et de l’avoir toujours à 

disposition, prête à être utilisée.
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2 kg400370

450

casualplay | clip-up 

700847
15 kg 

717 black 718 green sea
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Trona | high chair | seggiolone | chaise haute 

Bolsillo inferior.
Lover bag.

Tasca inferiore.
Poche inférieure.

Incluye bolsa de transporte.
Includes transport bag.
Custodia per il trasporto inclusa.
Inclut un sac de transport.

Plegado compacto para un fácil 
almacenaje.

Folds compactly for easy storage.
Chiusura compatta e facile da 

conservare.
Pliage compact pour un rangement 

aisé.

Bolsillo trasero.
Rear bag.
Tasca posteriore.
Poche arrière.

Fácil desmontaje para lavado.
Easy disassembly for washing.
Facile da smontare per pulire.
Facilement démontable pour le 
lavage.

Arnés de seguridad de 5 puntos.
5-point safety harness.

Cinture di sicurezza a 5 punti
Harnais de sécurité 5 points.

Enganche anti arañazos.
Anti-scratch hook.
Gancio antigraffio.
Crochet anti-rayures.

Fijación ultra rápida “quick 
connect”.

Ultra-fast “quick connect” fixing.
Fissaggio ultrarapido “quick connect”.
Fixation “quick connect” ultra-rapide.

Repele el agua.
Water repelent.
Respinge l’acqua.
Repousse l’eau.
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Noches tranquilas, estéis donde estéis

El paso de la cuna a la cama es una nueva etapa de tu bebé que 
afrontaréis sin preocupaciones con Safe night, la barrera de cama 
portátil más innovadora. Su exclusivo sistema de plegado permite 
transportarla cómodamente, ocupando el mínimo espacio. Evita 

caídas nocturnas y duerme con total tranquilidad, ¡también de viaje!

safe night

Quiet nights, no matter where 
you are

Going from the cradle to a bed is a 

new stage for your baby which you’ll 

face without any worries with Safe 

Night, the most innovative portable 

guardrail for beds. Its exclusive folding 

system allows it to be transported 

easily while occupying the minimum 

space. Keep your child from falling out 

of bed with total peace of mind… when 

you’re travelling, too!

Notti tranquille,                  
ovunque vi troviate

Il passaggio dalla culla al letto è una 

fase tutta nuova che affronterete 

senza preoccupazioni con Safe 

night, la barriera letto portatile più 

innovativa. L’esclusivo sistema di 

chiusura consente di trasportarla 

comodamente, occupando pochissimo 

spazi. Previeni le cadute notturne 

e dormi tranquillamente, anche in 

viaggio!

Des nuits paisibles,                      
où que vous soyez

Le passage du berceau au lit est une 

nouvelle étape pour votre bébé que 

vous affronterez sans soucis avec Safe 

night, la barrière de lit portable la plus 

innovante. Son système exclusif de 

pliage lui permet d’être transportée 

aisément, avec un moindre 

encombrement. Évitez les chutes 

nocturnes et dormez paisiblement, 

même en voyage!
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casualplay | safe night 

700848
2-5 años  

3,3 kg1200

450

490

751 jungle green

749 soft grey

750 malva purple
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barrera de cama | guardrail | Barriera letto | barrière de lit 

Plegado independiente de los 
laterales.

Sides fold independently.
Laterali con chiusura indipendente.

Pliage indépendant des côtés.

Barrera plegada.
Foldable guardrail.
Barriera letto chiusa.
Barrière pliée.

Contenido de la caja
Contents of the box.
Contenuto della confezione.
Contenu de la boîte.

Sistema universal de fijación.
Universal fixing system.

Sistema di fissaggio universale.
Système de fixation universel.

Bolsillos frontales.
Front pockets.
Tasche anteriori.
Poches avant.

Posiciones de plegado.
Folding positions.

Posizioni di piegatura.
Positions de pliage.
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La llegada del bebé a la vida de los padres puede significar 
el fin de muchas cosas, pero no tiene porqué ser el fin de la 

decoración y estilo personal del hogar. 

The arrival of a baby into the lives 
of parents can mean the end of 

many things, but it doesn’t have to 
be the end of interior design and 
the personal style of one’s home. 

L’arrivo di un neonato nella vita 
dei genitori può comportare 
la fine di molte cose... ma non 

deve per forza mettere fine alla 
decorazione e allo stile personale 

della casa.

L’arrivée d’un bébé dans la vie des 
parents peut signifier la fin de 

beaucoup de choses, mais ne rime 
pas forcément avec la fin de la 

décoration et du style personnel 
du foyer.

90



91



FROM es un recién nacido en 2019, 
pero su misión se ha ido gestan-
do desde hace tiempo: incorporar 
la puericultura en el hogar de forma 
natural, funcional y estética. 
La llegada del bebé a la vida de los 
padres puede significar el fin de mu-
chas cosas, pero no tiene porqué ser 
el fin de la decoración y estilo perso-
nal del hogar. 

Creemos firmemente que funcionali-
dad y estética pueden ser amigos de 
toda la vida. Por eso enfoca su visión 
en nutrirse del diseño de interiores, 
de la arquitectura y de la moda. 
El origen de la puericultura nos ense-
ña que cada objeto responde a una 
necesidad concreta. FROM recoge 
esa necesidad, y la embellece con un 
diseño adaptado a los gustos y refe-
rencias de los padres de hoy en día.

Nuestra Historia

Alcanzar los estándares de calidad 
es indispensable cuando se trata de 
puericultura, por eso FROM pone es-
pecial atención en trabajar con pro-
veedores auditados y homologados. 
Las fábricas de FROM son tan nuevas 
como su lanzamiento. 
La tecnología y los procesos aplica-
dos aseguran un impacto ecológico 
mínimo. Pensar en el bienestar del 
bebé también afecta a su nivel de 
compromiso medioambiental. 

FROM está formado por un equipo de 
personas que también son padres, y 
que emplean diariamente su esfuer-
zo y creatividad en mejorar la vida 
de futuros padres. Las buenas ideas 
surgen de equipos entusiastas que 
toman como referencia sus expe-
riencias para mejorar la de los demás.

92



FROM was a newborn in 2019, but 
its mission has been incubating for 
quite some time: to integrate chil-
dcare products into the home na-
turally, functionally and aestheti-
cally. The arrival of a baby into the 
lives of parents can mean the end 
of many things, but it doesn’t have 
to be the end of interior design and 
the personal style of one’s home. 

We believes firmly that functiona-
lity and aesthetics can marry for 
life. That is why its vision is focused 
on inspiration coming from interior 
design, architecture and fashion. 
The origin of childcare shows us 
that objects respond to specific 
needs. FROM gathers these needs 
and beautifies them through de-
signs adapted to the tastes and 
baselines of today’s parents.

Our Story

Achieving top quality standards 
is indispensable in childcare pro-
ducts, which is why FROM emphasi-
zes working with audited regulated 
suppliers. 
FROM’s factories are as new as its 
launch date. Its technology and 
processes ensure minimum envi-
ronmental impact. Thinking about 
the infant’s welfare also affects 
our environmental commitment. 

FROM is made up of a team of peo-
ple who are also parents, and who 
strive to use their creativity every 
day to improve the lives of parents 
to be. Good ideas spring from en-
thusiastic teams using their own 
experiences as points of reference 
to improve the ideas of the others.
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La nostra storia

FROM nasce nel 2019 ma lavora alla 
sua missione già da tempo: integrare 
la puericultura in casa in modo natu-
rale, funzionale ed estetico. 
L’arrivo di un neonato nella vita dei 
genitori può comportare la fine di 
molte cose...ma non deve per forza 
mettere fine alla decorazione e allo 
stile personale della casa.

Crediamo fermamente che la fun-
zionalità e l’estetica possano essere 
grandi amici. Per questo la nostra vi-
sione si alimenta del design di interni, 
dell’architettura e della moda.

L’origine della puericultura ci inseg-
na che ogni oggetto risponde ad una 
esigenza specifica. FROM compren-
de questa esigenza e la abbellisce 
con un design adatto ai gusti e ai ri-
ferimenti dei genitori di oggigiorno.

È indispensabile raggiungere gli stan-
dard di qualità quando parliamo di 
puericultura. Per questo FROM si 
impegna specialmente a collaborare 
con fornitori omologati e che si sono 
sottoposti a controlli di audit. Le fa-
bbriche di FROM sono nuove come il 
brand.

La tecnologia e i processi implemen-
tati assicurano un impatto ecologi-
co minimo. Pensare al benessere del 
bambino influisce anche sul nostro 
grado di impegno nei confronti de-
ll’ambiente. 

FROM è composto da un team di per-
sone che sono anche genitori e che 
si sforzano giorno dopo giorno in 
modo creativo per migliorare la vita 
dei futuri papà e mamma. Le buone 
idee vengono fuori da team entusiasti 
che hanno come punto di riferimento 
le proprie esperienze per migliorare 
quelle degli altri.
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Notre histoire

FROM est un nouveau-né de 2019, 
mais sa mission est en gestation de-
puis longtemps : intégrer la puéricul-
ture au foyer de manière naturelle, 
fonctionnelle et esthétique.

L’arrivée d’un bébé dans la vie des 
parents peut signifier la fin de beau-
coup de choses, mais ne rime pas 
forcément avec la fin de la décora-
tion et du style personnel du foyer.

Nous sommes convaincus que fonc-
tionnalité et esthétique peuvent être 
des amis pour la vie. C’est pourquoi 
nous nous attachons à puiser notre 
inspiration dans le design d’intérieur, 
l’architecture et la mode. 

L’origine de la puériculture nous 
apprend que chaque objet répond à 
un besoin spécifique. FROM répond à 
ce besoin et l’agrémente d’un design 
adapté aux goûts et aux références 
des parents d’aujourd’hui.

Atteindre les plus hauts niveaux de 
qualité est essentiel lorsqu’il s’agit de 
puériculture, c’est pourquoi FROM 
accorde une attention particulière à 
la collaboration avec des fournisseu-
rs audités et agréés. Les usines de 
FROM sont aussi récentes que son 
lancement.

La technologie et les processus mis 
en œuvre garantissent un impact 
écologique minimal. Le fait de pen-
ser au bien-être du bébé influe éga-
lement sur son niveau d’engagement 
environnemental. 

FROM est composé d’une équipe de 
personnes qui sont également pa-
rents, et qui consacrent chaque jour 
leurs efforts et leur créativité à amé-
liorer la vie des futurs parents. Les 
bonnes idées émanent d’équipes en-
thousiastes qui se servent de leurs 
propres expériences pour améliorer 
celle des autres.
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FROM Wood Highchair
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FROM Bedside Cradle
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Wood 
Highchair

6 meses ~ 3 años
-

compatible con New Born Set: 0 ~ 6 meses (9kg)
compatible con Chair Set: 3 ~ 6 años

6 month ~ 3 years 
-

compatible with New Born Set: 
0 ~ 6 month (9kg)

compatible with Chair Set: 
3 ~ 6 years

6 mesi ~ 3 anni
-

compatibile con New Born Set:
0~6 mesi (9kg)

compatibile con set sedia:
3~6 anni

6 mois ~ 3 ans
-

compatible avec New Born 
Set: 0~6 mois (9kg)

compatible avec l’ensemble de 
chaises : 3~6 ans
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Cuando un bebé llega a casa, nunca llega solo: muebles como la trona 
se convierten en los jefes del comedor. 

FROM Wood Highchair se adapta tan bien al conjunto de la sala que 
parece que siempre ha estado ahí. Es una trona que combina madera, 

acero y textil y su uso está pensado desde los 6 meses hasta los 3 años. 

Estructura, forma y tejido se fusionan para crear una pieza que aporte 
belleza y comodidad al día a día de los padres. 

Cuenta con una bandeja fácilmente extraíble y sus medidas están 
pensadas para adaptarse a la altura de una mesa convencional. 

When an infant is brought home, 
they rarely arrive empty-handed: 
furniture, such as the highchair 
takes charge of the dining room. 

The FROM Wood Highchair adapts 
so well to the room as a whole that 

it seems it’s always been there. 
This is a highchair combining wood, 
steel and fabric with infants from 6 

months to 3 years of age in mind.

Its simple, modern look blends 
naturally with all its features to fit 

into the home. A fusion of structure, 
form and fabric creates an object 
that brings beauty and comfort to 

the daily lives of parents.  

The tray can be removed easily and 
its measurements are designed to 
adapt to the height of the average 

table.

Estructura tubular de acero.
Textil 700D Polyester Melange.
Bandeja y reposapiés de 
madera de haya.

• Longitud: 61 cm
• Anchura: 61 cm
• Altura: 93 cm
• Altura de la bandeja: 77,5 cm  
• Altura del asiento: 55 cm

Tubular structure of treated 
steel. Fabric: 700D Polyester 
Melange. Beech wood tray 
and footrest.

• Length: 61 cm
• Width: 61 cm
• Height: 93 cm
• Tray height: 77,5 cm 
• Seat height: 55 cm

Struttura tubolare in acciaio.
Tessuto 700D Polyester 
Melange. Vassoio e 
poggiapiedi in legno di faggio.

• Lunghezza: 61 cm
• Larghezza: 61 cm
• Altezza: 93 cm
• Altezza del vassoio: 77,5 cm
• Altezza del sedile: 55 cm

Structure tubulaire en acier.
Tissu mélange polyester 700D.
Tablette et repose-pieds en bois 
de hêtre.

• Longueur : 61 cm
• Largeur : 61 cm
• Hauteur : 93 cm
• Hauteur de la tablette : 77,5 cm
• Hauteur du siège : 55 cm

Quando un bambino viene portato 
a casa, raramente arriva a mani 

vuote: i mobili, come il seggiolone, 
si occupano della sala da pranzo.

Il seggiolone FROM Wood si adatta 
così bene alla stanza nel suo 

insieme che sembra che sia sempre 
stato lì. Questo è un seggiolone che 

combina legno, acciaio e tessuto 
pensando ai bambini dai 6 mesi ai 

3 anni.

Il suo aspetto semplice e moderno 
si fonde naturalmente con tutte le 
sue caratteristiche per adattarsi 

alla casa. Una fusione di struttura, 
forma e tessuto crea un oggetto 

che porta bellezza e comfort nella 
vita quotidiana dei genitori.

Il vassoio può essere rimosso 
facilmente e le sue misure sono 

studiate per adattarsi all’altezza 
del tavolo medio.

Lorsqu’un bébé arrive à la maison, 
il n’arrive jamais seul : les meubles 

tels que la chaise haute deviennent 
les maîtres de la salle à manger.

FROM Wood Highchair s’intègre si 
bien à l’ensemble de la pièce qu’on 
a l’impression qu’elle a toujours été 

là. Il s’agit d’une chaise haute qui 
associe le bois, l’acier et le textile 

et qui est conçue pour être utilisée 
de 6 mois à 3 ans.

Structure, forme et tissu fusionnent 
pour créer une pièce qui apporte 

beauté et confort au quotidien des 
parents.

Elle dispose d’une tablette 
facilement amovible et ses 

dimensions sont conçues pour 
s’adapter à la hauteur d’une table 

classique. 
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Su estética sencilla y moderna se incorpora de forma 
natural con el resto de elementos de la casa.

Its simple, modern look blends 
naturally with all its features to 

fit into the home.

La semplice estetica moderna si 
integra in modo naturale con il 
resto degli elementi della casa.

Son esthétique simple et moderne 
s’intègre naturellement au reste 

des éléments de la maison.
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Grey
60.000 050

Navy
60.000C 051

Rose
60.000C 052

Green
60.000C 054

Colección | Collection | Collezione | Collection
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New Born Set
0 ~ 6 meses / month / mese / mois

60.005 050

El accesorio ‘New Born Set’ permite dar un mayor uso en el tiempo a las tronas ya que gracias a 
este accesorio, pueden usarse desde el nacimiento del bebé

Accesorios Wood Highchair 
Accessories | Accessori | Accessoires

The ‘New Born Set’ accessory is 
the ideal for greater use during the 

highchair phase since, thanks to 
this accessory, it can be used right 

from when the baby is born.

L’accessorio ‘New Born Set’ 
consente di iniziare ad usare il 
seggiolone fin dalla nascita del 

bambino, prolungandone il tempo 
di utilizzo.

L’accessoire ‘New Born Set’ permet 
d’utiliser les chaises hautes 

pendant plus longtemps, car grâce 
à cet accessoire, il est possible de 

les utiliser dès la naissance 
du bébé.

104



Pad Reductor
6 ~ 18 meses / month / mese / mois

60.010 001

‘Pad Reductor’ es el complemento 
indispensable para esos primeros meses 

donde el bebé requiere un extra de altura. 
Fabricado con espuma de alta densidad y textil 

impermeable.

‘Pad Reductor’ is the essential complement for 
those first months where the baby requires an 

extra height. It is made of high-density foam 
and protected by a waterproof textile.

‘Pad Reductor’ è l’accessorio indispensabile 
per i primi mesi in cui il bambino ha bisogno 

di un supporto extra di altezza. Prodotto con 
schiuma ad alta densità e tessuto impermeabile

‘Pad Reductor’ est le complément indispensable 
pour les premiers mois où le bébé a besoin de 

plus de hauteur. Fabriqué en mousse haute 
densité et en tissu imperméable.

El accesorio ‘Chair Set’ convierte la trona Wood Highchair 
en silla infantil que permite alargar su uso hasta los 6 
años, manteniendo su diseño sencillo y moderno en 

un formato más pequeño y polivalente que se adapta 
perfectamente al estilo del hogar.

The ‘Chair Set’ accessory converts the Wood Highchair 
highchair into a children’s chair to extend its use up to 6 
years, keeping its simple and modern design in a smaller 
and versatile format that adapts perfectly to the style of 

the home.

L’accessorio ‘Chair Set’ trasforma il seggiolone Wood 
Highchair in una sedia infantile, prolungandone il tempo 

di utilizzo fino a 6 anni, mantenendo il design semplice 
e moderno in un formato più piccolo e polivalente che si 

adatta allo stile della casa.

L’accessoire ‘Chair Set’ transforme la chaise haute 
Wood Highchair en une chaise pour enfant pouvant être 

utilisée jusqu’à 6 ans, tout en conservant son design 
simple et moderne dans un format plus petit et plus 

polyvalent qui s’adapte parfaitement au style du foyer.

Chair Set 
3 ~ 6 años / years / anni / ans

601PATC 001

Accesorios Wood Highchair 
Accessories | Accessori | Accessoires
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Bedside
Cradle

0 meses ~ 6 meses
-

compatible con con Extension Kit: 6 ~ 24 meses aprox

0 month ~ 6 month 
 -

compatible with Extension Kit: 
6 ~ 24 month approx.

0 ~ 6 mesi
-

Compatibile con Extension Kit: 
6 ~ 24 mesi circa.

0 mois ~ 6 mois
-

compatible avec Extension Kit: 
6 ~ 24 mois env.
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Con FROM Bed Side Cradle tu descanso y tu bebé duermen muy cerca!
Está diseñada para que el bebé pueda dormir en ella pegado a la 

cama de los padres. Por eso cuenta con 4 posiciones de altura para 
su perfecta adaptabilidad. Este sistema facilita la lactancia nocturna, 

aporta seguridad y eso favorece el descanso del bebé y el de los 
padres. Es la solución perfecta para prolongar el vínculo entre los 

padres y el bebé durante las horas nocturnas. 

Se aleja mucho de cualquier cuna convencional: la mayor parte de la 
estructura está cubierta con tela, y el perfil es de acero. 

By using the FROM Bed Side Cradle 
your baby – snug close by – will 
sleep soundly, and so will you! 

It is designed for the baby to sleep 
in a crib attached cozily to their 
parents’ bed, which is why it has 
4 height positions, making it as 

adaptable as possible to any bed.  
This system makes breast-feeding 

easier and safer, which benefits 
the sleep of infant and parent alike. 

This cradle is the perfect solution 
for helping parent and child bond 

during the night. 

It’s miles away from the 
conventional crib: most of the 
structure is upholstered with 

steel profiling.  

Estructura de aluminio y 
acero.
Textil 700D Polyester Melange.
Ruedas de silicona 
desmontables.
Colchón transpirable y 
protector impermeable.
Sábana ajustable y edredón 
100% algodón.

• Longitud: 88 cm
• Anchura: 55 cm
• Altura: 64~80 cm 
  (5 posiciones de altura)

Treated aluminum and steel 
structure.
Fabric: 700D Polyester 
Melange.
Detachable silicone wheels 
included.
Breathable mattress and 
waterproof mattress 
protector. Duvet set and 
Fitted sheet: 100% cotton

• Length: 88 cm
• Widht: 55 cm
• Height: 64~80cm 
  (5 height positions).

Struttura in alluminio e 
acciaio.
Tessuto 700D Polyester 
Melange.
Rotelle in silicone smontabili.
Materasso traspirante 
e coprimaterasso 
impermeabile.

Lenzuolo regolabile e piumino 
100% cotone.
• Lunghezza: 88 cm
• Larghezza: 55 cm
• Altezza: 64~80 cm 
  (5 altezze regolabili)

Structure en aluminium et en 
acier.
Tissu mélange polyester 700D.
Roues en silicone amovibles.
Matelas respirant et protecteur 
imperméable.
Drap-housse et couette 100 % 
coton.

• Longueur : 88 cm
• Largeur : 55 cm
• Hauteur : 64~80 cm 
  (5 positions de hauteur)

Con FROM Bedside Cradle, tu e 
il tuo bambino riposerete l’uno 

accanto all’altro!

È progettato per far dormire il 
bambino al suo interno proprio 

accanto al letto dei genitori. 
Per questo dispone di 4 altezze 
regolabili che garantiscono una 

adattabilità perfetta.
È un sistema che facilita 

l’allattamento notturno, dà 
sicurezza e favorisce il riposo 
del bambino e dei genitori. È la 

soluzione perfetta per prolungare 
quel vincolo tra il bambino e i 
genitori nelle ore notturne.

È molto diverso da una culla 
tradizionale: gran parte della 

struttura è rivestita di tela mentre 
il telaio è d’acciaio. 

Avec FROM Bed Side Cradle, votre 
sommeil et celui de votre bébé n’ont 

jamais été aussi proches !

Il est conçu pour que le bébé 
puisse y dormir à côté du lit des 

parents. C’est pourquoi il dispose 
de 4 positions de hauteur pour une 
parfaite adaptabilité. Ce système 

facilite l’allaitement nocturne, 
assure la sécurité et favorise 

ainsi le repos du bébé et celui des 
parents. C’est la solution rêvée 
pour prolonger le lien entre les 

parents et le bébé pendant la nuit.

Il ne ressemble en rien à un lit 
d’enfant classique : la majeure 

partie de la structure est 
recouverte de tissu et le profilé est 

en acier.
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It includes an anti-tipping 
breathable mattress, a 100% 

waterproof, breathable sleeping-
pad, a fitted bed-sheet, a duvet 

and a detachable silicone 
wheel kit.

Include un materasso traspirante, 
un coprimaterasso 100% 

impermeabile e traspirante, un 
lenzuolo di sotto, un piumino e un 
kit di rotelle in silicone rimovibili.

Inclut un matelas respirant, 
un protège-matelas 100 % 

imperméable et respirant, un drap-
housse, une couette et un kit de 
roulettes amovibles en silicone.

Incluye colchón transpirable, un protector de colchón 100% impermeable y transpirable, 
una sábana bajera, un edredón nórdico y un kit de ruedas de silicona extraíble
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Su estética limpia y armoniosa se adapta 
perfectamente a los demás elementos del dormitorio.

Its clean and balanced look 
fits in perfectly with the other 

bedroom furniture. 

L’estetica pulita e armoniosa si 
adatta perfettamente al resto 

degli elementi della camera 
da letto.

Son esthétique épurée 
et harmonieuse s’intègre 
parfaitement aux autres 
éléments de la chambre.
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Grey
60.014 050

Navy
60.014 051

Rose
60.0014 052

Colección | Collection | Collezione | Collection
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Accesorios Bedside Cradle

Bedaside Cradle + Extension Kit
6 ~ 24 m.

L: 116 cm

Bedaside Cradle
0 ~ 6 m.

L: 88 cm

Extension Kit 
0 ~ 6 meses / month / mese / mois

Extension Kit convierte su Bedside Cradle en la cuna de 116cm de largo que permite alargar su uso 
hasta los 24 meses. Incluye una extensión de colchón transpirable, un protector de colchón 100% 

impermeable y una sábana bajera de algodón 100%.

Extension Kit turns your Bedside 
Cradle into a 116cm long cradle 

that allows it to be used up to 24 
months. Includes a breathable 

mattress extension, a 100% 
waterproof mattress protector 
and a 100% cotton fitted sheet.

Extension Kit transforme votre 
Bedside Cradle en un lit de 116 cm 

de long, ce qui vous permet de 
prolonger son utilisation jusqu’à 
24 mois. Inclut une extension de 
matelas respirant, un protège-

matelas 100 % imperméable et un 
drap-housse 100 % coton.

Extension Kit trasforma il Bedside 
Cradle in una culla di 116 cm 

di lunghezza che consente di 
prolungarne l’uso fino ai 24 
mesi. Include un’estensione 

del materasso traspirante, un 
coprimaterasso in 100% cotone 

impermeabile e un lenzuolo di sotto 
in 100% cotone.
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Bedside Cradle Accessories

Grey

Extension Kit: 60.015 050 
Bedside Cradle + Extensión Kit: 60.022PCK 050

Navy

Extension Kit: 60.015 051
Bedside Cradle + Extensión Kit: 60.022PCK 051

Rose

Extension Kit: 60.015 052
Bedside Cradle + Extensión Kit: 60.022PCK 052

Pack de 2 sábanas bajeras ajustables 
de algodón 100%

Bedside Cradle: Mattress 85cm - 60011 001
Extension Kit: Mattress 112 cm - 60012 001

2-pack 100% 
cotton fitted 

sheets

Lot de 2 
draps-housses 

100 % coton

Pack di 2 paia di 
lenzuola di sotto 

regolabili in 
100% cotone
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Nest
Gym
Mat

Nest
0 meses ~ 6/8 meses aprox.

0 month ~ 6/8 month approx.

0 meses ~ 6/8 mesi circa

0 mois~ 6/8 mois env.

-
Gym & Mat:

A partir de 2/3 meses aprox.
From 2/3 month approx.

A partire da 2/3 mesi circa

À partir de 2/3 mois env
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Nest

Textil de algodón 100%.
Relleno estraíble de 
polyester y base de espuma 
de poliuretano con funda 
impermeable.

• Longitud: 80 cm
• Anchura: 50 cm
• Altura: 13 cm

Cover: 100% cotton
Filling: Polyester fibres & 
Polyurethane foam mattress 
with waterproof cover

• Length: 80 cm
• Widht: 50 cm
• Height: 13 cm

Tessuto in 100% cotone.
Imbottitura rimovibile in 
poliestere e base di schiuma 
di poliuretano con fodera 
impermeabile.

• Lunghezza: 80 cm
• Larghezza: 50 cm
• Altezza: 13 cm

Tissu 100 % coton.
Rembourrage amovible en 
polyester et base en mousse 
de polyuréthane avec housse 
imperméable.

• Longueur : 80 cm
• Largeur : 50 cm
• Hauteur : 13 cm

El nido Nest ha sido diseñado para proporcionar todo el confort y 
descanso al bebé durante sus primeros meses de vida. Práctico y 

multifuncional, puede utilizarse como cuna de viaje, como reductor para 
la cuna, o como base para usar junto al GYM de actividades.

The ‘Nest’ cot has been designed 
to provide all the comfort and rest 

your baby needs during the first 
few months. Practical and multi-

purpose, it can be used as a travel 
cot, as a reducer for the cot, or as 

a base to use with the 
GYM activities centre.

Il nido ‘Nest’ è stato progettato per 
offrire al bambino tutto il comfort 
e il riposo durante i suoi primi mesi 

di vita. Pratico e multifunzionale, 
può essere utilizzato come culla da 
viaggio, come riduttore per la culla 

o come base da usare insieme al 
GYM delle attività.

Le nid ‘Nest’ a été conçu pour offrir 
tout le confort et le repos dont 

votre bébé a besoin pendant les 
premiers mois de sa vie. Pratique 
et multifonctionnel, il peut être 

utilisé comme lit de voyage, comme 
réducteur pour le lit d’enfant, 

ou comme base à utiliser avec le 
portique d’activités GYM.
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Fácilmente desenfundable y lavable, 
puede utilizarse por ambos lados 

e incorpora un babero de algodón, 
extraíble e impermeable para facilitar 

la limpieza diaria. 

Dispone de dos posiciones para 
adaptarse al tamaño del bebé, 

ofreciéndole un espacio cómodo 
y acogedor.

Nest

It has two 
positions to 

adjust to your 
baby’s size, 
creating a 

comfortable 
and cosy 

space.

Dispone di 
due posizioni 
per adattarsi 

alle misure 
del bambino, 

offrendogli uno 
spazio comodo e 

accogliente.

Il a deux 
positions pour 
s’adapter à la 
taille du bébé, 

et lui offrir 
un espace 

confortable et 
douillet.

With a cover that 
is easy to take 

off and wash, it 
can be used on 
both sides and 
incorporates 
a removable 
waterproof 

cotton bib to 
facilitate daily 

cleaning.

Facile da 
sfoderare e 
lavare, può 

essere usato 
da entrambi i 
lati e include 
un bavaglino 

in cotone 
rimovibile e 

impermeabile 
per agevolarne 

la pulizia 
giornaliera.

Facilement 
amovible et 

lavable, il peut 
être utilisé des 
deux côtés et 
est livré avec 
un bavoir en 

coton amovible 
et imperméable 

pour un 
nettoyage 

quotidien aisé.
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Gym

Estructura de madera de haya 
y juguetes de madera de haya, 
silicona y algodón crochet.

• Longitud: 55 cm
• Anchura: 60 cm
• Altura: 55 cm

Structure: Beech Wood
Toys: Wood, Silicone and 
Cotton crochet

• Length: 55 cm
• Widht: 60 cm
• Height: 55 cm

Struttura in legno di faggio 
e giochini in legno di faggio, 
silicone e cotone crochet.

• Lunghezza: 55 cm
• Larghezza: 60 cm
• Altezza: 55 cm

Structure en bois de hêtre et 
jouets en bois de hêtre, silicone 
et coton crocheté.

• Longueur : 55 cm
• Largeur : 60 cm
• Hauteur : 55 cm

El Gym de actividades GYM combina piezas de diferentes texturas y 
colores realizadas en madera, silicona y algodón crochet para estimular 
los sentidos del bebé a partir de los dos meses. La estructura, realizada 

en madera con acabados de gran calidad, se desmonta fácilmente 
para su transporte y almacenaje. 

The ‘Gym’ activities centre includes 
pieces with different textures and 

colours, made of wood, silicone 
and crochet-knitted cotton to 

stimulate your baby’s senses from 
the age of two months onwards. 

The structure, made of wood with 
high quality finishes, can be easily 
folded for transport and storage.

La Palestra delle attività ‘GYM’ 
unisce elementi con texture e colori 

diversi realizzati in legno, silicone 
e cotone crochet per stimolare 
i sensi del bambino a partire dai 

due mesi. La struttura, realizzata 
in legno con rifiniture di qualità 

pregiata, è facile da smontare per 
trasportarla o conservarla.

Le portique d’activités ‘GYM’ 
associe des pièces de différentes 

textures et couleurs en bois, 
silicone et coton crocheté pour 

stimuler les sens de bébé dès l’âge 
de deux mois. La structure, réalisée 
en bois avec des finitions de grande 

qualité, peut être facilement 
démontée pour le transport et 

le rangement.
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Mat

Textil de algodón 100%.
Relleno estraíble de 
polyester y base de espuma 
de poliuretano con funda 
impermeable.

• Longitud: 85 cm
• Anchura: 85 cm

Cover: 100% cotton
Filling: Polyester fibres & 
Polyurethane foam mattress 
with waterproof cover

• Length: 85 cm
• Widht: 85 cm

Cover: 100% cotton
Filling: Polyester fibres & 
Polyurethane foam mattress 
with waterproof cover

• Length: 85 cm
• Widht: 85 cm

Structure en bois de hêtre 
et jouets en bois de hêtre, 
silicone et coton crocheté.

• Longueur : 55 cm
• Largeur : 60 cm
• Hauteur : 55 cm

Mat de actividades con base acolchada, extraíble e impermeable para 
facilitar el lavado. Gracias a su mullida base y el textil 100% algodón 
de tacto suave y agradable, proporciona al bebé el máximo confort 
durante sus ratos de juego. Ideal para utilizar junto al gimansio de 

actividades GYM.

The ‘Gym’ activities centre includes 
pieces with different textures and 

colours, made of wood, silicone 
and crochet-knitted cotton to 

stimulate your baby’s senses from 
the age of two months onwards. 

The structure, made of wood with 
high quality finishes, can be easily 
folded for transport and storage.

An activity Mat with a removable 
waterproof padded base for easy 

washing. Thanks
to its soft base and 100% cotton 

textile that is soft and pleasant to 
the touch, it provides your baby 
with the utmost comfort during 

playtime. Ideal for use with the GYM 
activities centre.

Un tapis d’activités avec une 
base rembourrée, amovible et 

imperméable pour un lavage facile. 
Grâce à sa base moelleuse et à 

son tissu 100 % coton au toucher 
doux et agréable, il offre au bébé 

un confort maximal pendant 
ses moments de jeu. Idéal pour 
une utilisation avec le portique 

d’activités GYM.
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Nest, Gym, Mat
60.021PCK 001

Colección | Collection | Collezione | Collection
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wearefrom.eu

Follow us!
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Play Hop es la silla de paseo perfecta tanto para el día a día como para las escapadas en familia. Su 
diseño ligero y su excepcional maniobrabilidad se adaptan a vuestro ritmo de vida para acompañaros a 
todas partes. Muy confortable para el bebé, cuenta con respaldo reclinable en posición horizontal para 
que pueda dormir plácidamente. Con plegado semiautomático, es muy fácil de manejar y guardar en 
cualquier espacio. 

PLAY

Perfect for day-to-day and 
family getaways. Play Hop is 
a very light and maneuvera-
ble stroller, perfect to take it 
anywhere. Very comfortable 
for the baby, it has a fully 
reclining backrest that helps 
the baby to sleep peacefully. 
Thanks to its folding handle 
and semi-automatic transport, 
it is very easy to handle and 
store in any space. 

Perfetto per le uscite di tutti i 
giorni e le passeggiate con la 
famiglia. Play Hop è un pas-
seggino molto leggero e ma-
neggevole, perfetto ovunque. 
Molto comodo per il bambino, 
con schienale completamente 
reclinabile che aiuta il bambi-
no a dormire sonni tranquilli. 
Maniglione semiatuomatico 
per la chiusura e maniglia 
per il trasporto, molto facile 
da maneggiare e riporre in 
qualsiasi spazio.

Idéale pour la vie quotidienne 
et les escapades en famille. 
La Play Hop est une poussette 
très légère et maniable, idéale 
pour être emportée partout. 
Très confortable pour le 
bébé, elle disInstallation d’un 
dossier inclinable en position 
horizontale pour que le bébé 
puisse dormir paisiblement. 
Avec son pliage semi-auto-
matique et sa poignée de 
transport, elle est très facile à 
manier et à ranger n’importe 
où.
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Ref.: 158  
0-22 kg

Meses / Months
Mesi / Mois0-36

760 mm 490 mm

1050 mm

6,2 kg 280 mm

590 mm

165º Raincover              

ARNÉS DE 5 PUNTOS
5 point harness.
Cintura a 5 punti.
Harnais 5 points.

RESPALDO ABATIBLE
Adjustable backrest.
Schienale regolabile.
Dossier rabattable.

CAPOTA MULTIPOSICIONES 
Y EXTENSIBLE
Multiposition canopy with extension.
Capottina multiposizione estensibile.
Canopy multi-positions et extensible.

REPOSAPIÉS AJUS-
TABLE EN DISTINTAS            
POSICIONES
Adjustable footrest.
Poggiapiedi regolabile in diverse 
posizioni.
ReInstallation-pieds réglable sur 
différents niveaux.

FRENO TRASERO DE PIE Y SUSPENSIÓN INDIVIDUAL 
EN LAS 4 RUEDAS
Rear foot brake and individual suspension on all 4 wheels.
Freno posteriore a pedale e sospensioni indipendenti sulle 4 ruote.
Frein à pied arrière et suspension individuelle sur les 4 roues.

VENTANA DE VIGILANCIA
Viewing window.
Finestra per vedere il bambino
Fenêtre de surveillance.

CESTA DE GRAN       
CAPACIDAD
Large capacity basket.
Cestino di grande capacità.
Panier de grande capacité.
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PLAY

PLEGADO COMPACTO
Compact fold.

Chiusura compatta. 
Pliage compact.

746 DARK GREY 747 OCEAN BLUE 748 LIGHT PINK
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Ref.: 158  
0-22 kg

Meses / Months
Mesi / Mois0-36
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La compra inteligente que protegerá a tu hijo en cada viaje desde el nacimiento hasta los 12 años. En 
base al reglamento ECE R-129, ha sido diseñada con cámara de aire que absorbe la energía en caso 
de impacto lateral, proporcionando una excelente protección. Se instala con isofix y support leg de 
forma intuitiva y sin errores, y su sistema giratorio 360º facilita la colocación del pequeño en el asien-
to. La más completa en seguridad y confort para todas las edades.

The smart purchase that will protect your 
child on every journey from birth until 
the age of 12. Based on the UN Regula-
tion No. R-129, it was designed with an 
air chamber that absorbs energy and 
provides outstanding protection in the 
event of a blow from the side. It is insta-
lled intuitively and error-free with Isofix 
and the support leg, and its 360-degree 
rotation system makes it easy to place 
your child in the seat. The most compre-
hensive in terms of safety and comfort 
for all ages.

L’acquisto intelligente che proteggerà il 
tuo bambino in ogni viaggio, da quando 
nasce fino ai 12 anni circa. In conformità 
al regolamento ECE R-129 è stato proge-
ttato con una camera d’aria che assorbe 
l’energia in caso di urto laterale, garan-
tendo una protezione ottimale. Si installa 
facilmente e senza errori con isofix e 
support leg. Inoltre, il sistema girevole a 
360º aiuta a posizionare correttamente 
il bambino sul sedile. Il più completo in 
termini di sicurezza e comfort per tutte 
le età.

L’achat intelligent qui protégera votre 
enfant lors de tous ses déplacements, de 
la naissance à 12 ans. Conformément à la 
réglementation ECE R-129, il a été conçu 
avec une chambre à air qui absorbe 
l’énergie en cas de choc latéral, offrant 
ainsi une excellente protection. Il s’insta-
lle avec isofix et support leg de manière 
intuitive et sans erreur, et son système 
de pivotement à 360º permet d’installer 
facilement l’enfant dans le siège. Le plus 
complet en matière de sécurité et de 
confort pour tous les âges.

360 PRO i-SIZE
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726 GREY EAGLE725 BLACK EAGLE

440 mm 570 mm

690 mm

15 kg 40-105 cm 76-150 cm

Ref.: 30362
40-150 cm
ECE-R129

Años (aprox.) / Years (approx.)
Anni (ca.) / Ans (environ)0-12

COJÍN CONFORTABLE 
PARA RECIÉN NACIDOS
Comfortable cushion for newborns.
Comodo riduttore per neonato.
Coussin confortable pour les nou-
veau-nés.

CABEZAL AJUSTABLE                         
MULTIPOSICIONES
Multi-position adjustable headrest.                                    
Poggiatesta regolabile multiposizione.
Appui-tête réglable multi-positions.

4 POSICIONES             
DE RECLINADO
4 reclining positions.
4 posizioni di reclinazione.
4 niveaux d’inclinaison.

SISTEMA GIRATORIO 360O

360º swivel system.
Sistema di rotazione a 360º.
Système de pivotement à 360º.

+

ISOFIX EXTENSIBLE    
INCORPORADO.
Extendible Isofix included.
Isofix estensible incorporato.
Isofix extensible intégré.

cm

40-105

100-150

1

2

Instalación · Installation
Installazione · Installation 

+
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Silla evolutiva para uso desde el nacimiento hasta los 12 años aprox., con categoría i-size en todo el 
rango de uso. Incluye cojín adaptador para bebés y permite el uso a contramarcha hasta los 4 años. 
Es muy ligera y fácil de utilizar en cualquier vehículo, al instalarse con cinturón de seguridad. 

Developmental chair for use from birth 
to approximately 12 years, with i-size 
category in the entire range of use. It 
includes an adaptive cushion for babies 
and can be used facing backwards until 
the age of 4. It is very lightweight and 
easy to use in any vehicle because it is 
installed with the seatbelt.

Seggiolino evolutivo da usare dalla 
nascita fino ai 12 anni circa, con categoria 
i-size in tutta la fascia di utilizzo. Include 
cuscino adattatore per neonati e con-
sente l’uso in senso contrario di marcia 
fino ai 4 anni. È molto leggero e si installa 
facilmente in ogni auto con la cintura di 
sicurezza.

 Siège évolutif pour une utilisation de la 
naissance à 12 ans environ, avec la caté-
gorie i-size sur toute la plage d’utilisation. 
Il comprend un coussin adaptateur pour 
bébé et peut être utilisé dos à la route 
jusqu’à l’âge de 4 ans. Il est très léger et 
facile à utiliser dans tout véhicule, puis-
qu’il s’installe avec la ceinture de sécurité.

SCOUT i-SIZE
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726 GREY EAGLE725 BLACK EAGLE

440 mm 470 mm

575 mm

6,2 kg 40-105 cm 100-150 cm

Ref.: 30206
40-150 cm
ECE-R129

Años (aprox.) / Years (approx.)
Anni (ca.) / Ans (environ)0-12

A CONTRAMARCHA 
HASTA LOS 4 AÑOS
Installed facing backwards until the 
age of 4.
In senso contrario di marcia fino ai 
4 anni.
Dos à la route jusqu’à 4 ans.

cm

40-105

100-150

1

2

Instalación · Installation
Installazione · Installation 

COJÍN CONFORTABLE 
PARA RECIÉN NACIDOS
Comfortable cushion for newborns.
Comodo riduttore per neonato.
Coussin confortable pour les nou-
veau-nés.

CABEZAL AJUSTABLE                         
MULTIPOSICIONES
Multi-position adjustable headrest.                                    
Poggiatesta regolabile multiposizione.
Appui-tête réglable multi-positions.

4 POSICIONES             
DE RECLINADO
4 reclining positions.
4 posizioni di reclinazione.
4 niveaux d’inclinaison.
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A partir de los 15 meses One i-Size, la sillita que viajará con tu bebé hasta los 12 años (aprox.) con los 
más avanzados estándares en seguridad, con conexión isofix y vestida para la ocasión con la atracti-
va colección Wings.

From 15 months One i-Size, the seat that 
will travel with your baby up to 12 years 
(approx.) with the most advanced safety 
standards, with isofix connectors and 
dressed up with the Wings collection.

A partire dai 15 mesi, One i-Size, il 
seggiolino con cui il tuo bambino potrà 
viaggiare fino a 12 anni (circa) con i 
più avanzati standard di sicurezza, con 
connettori isofix e con rivestimento della 
collezione Wings. 

À partir de 15 mois One i-Size, le siège 
auto qui accompagnera votre bébé 
jusqu’à 12 ans (environ) avec les normes 
de sécurité les plus avancées, avec la fixa-
tion isofix et habillé pour l’occasion avec 
la séduisante collection Wings.

ONE i-SIZE
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726 GREY EAGLE725 BLACK EAGLE

440 mm 460 mm

560 mm

6,3 kg

cm

76-105

100-150

1

2

Ref.: 30194 
76-150 cm
ECE-R129

Meses / Months
Mesi / Mois15 Años (aprox.) / Years (approx.)

Anni (ca.) / Ans (environ)12

PROTECCIÓN TOP 
CON EL ARNÉS DE            
SEGURIDAD DE 5     
PUNTOS (76-105 CM).
Top protection with the 5 points 
safety harness (76-105 cm).
Massima protezione con sistema di 
cinture a 5 punti (76-105 cm).
Protection optimale avec le harnais 
de sécurité à 5 points (76-105 cm).

ESPUMAS MEMORY 
FOAM APORTAN BIENES-
TAR Y MÁXIMA PRO-
TECCIÓN EN CASO DE 
COLISIÓN LATERAL.
Memory foam to provide well-being 
and maximum protection in case of 
side crash.
Schiuma memory foam per confort 
e massima protezione in caso di 
impatto laterale.
Mousses memory foam pour un 
confort et une protection maximale 
en cas d’impact latéral.

Instalación · Installation
Installazione · Installation 

CABEZAL AJUSTABLE                         
MULTIPOSICIONES
Multi-position adjustable headrest.                                    
Poggiatesta regolabile multiposizione.
Appui-tête réglable multi-positions.

ISOFIX EXTENSIBLE    
INCORPORADO.
Extendible Isofix included.
Isofix estensible incorporato.
Isofix extensible intégré.

+
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Nuestra One i-size con un diseño de colores vibrantes y lleno de fantasía. Cada viaje 
se transforma en una emocionante aventura para los más pequeños gracias a los 
estampados de unicornios y dinosaurios, brindando no solo protección, sino también 
diversión y color a cada trayecto.

Our One i-size with a design of vibrant 
colors and full of fantasy. Each trip beco-
mes an exciting adventure for the little 
ones thanks to the unicorn and dinosaur 
prints, providing not only protection, but 
also fun and color on every journey.

Il nostro One i-size con un design dai co-
lori vivaci e pieno di fantasia. Ogni viaggio 
diventa un’avventura emozionante per i 
più piccoli grazie alle stampe di unicorni 
e dinosauri, che forniscono non solo pro-
tezione, ma anche divertimento e colore 
in ogni viaggio.

Notre One i-size avec un design aux 
couleurs vibrantes et plein de fantaisie. 
Chaque voyage devient une aventure 
passionnante pour les plus petits grâce 
aux imprimés licornes et dinosaures, 
offrant non seulement une protection, 
mais aussi du plaisir et de la couleur à 
chaque voyage.

ONE i-SIZE

FantasyCollection
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440 mm 460 mm

560 mm

6,3 kg

Ref.: 30194 
76-150 cm
ECE-R129

Meses / Months
Mesi / Mois15 Años (aprox.) / Years (approx.)

Anni (ca.) / Ans (environ)12

PROTECCIÓN TOP 
CON EL ARNÉS DE            
SEGURIDAD DE 5     
PUNTOS (76-105 CM)
Top protection with the 5 points 
safety harness (76-105 cm).
Massima protezione con sistema di 
cinture a 5 punti (76-105 cm).
Protection optimale avec le harnais 
de sécurité à 5 points (76-105 cm).

ESPUMAS MEMORY 
FOAM APORTAN BIENES-
TAR Y MÁXIMA PRO-
TECCIÓN EN CASO DE 
COLISIÓN LATERAL
Memory foam to provide well-being 
and maximum protection in case of 
side crash.
Schiuma memory foam per confort 
e massima protezione in caso di 
impatto laterale.
Mousses memory foam pour un 
confort et une protection maximale 
en cas d’impact latéral.

CABEZAL AJUSTABLE                         
MULTIPOSICIONES
Multi-position adjustable headrest.                                    
Poggiatesta regolabile multiposizione.
Appui-tête réglable multi-positions.

ISOFIX EXTENSIBLE    
INCORPORADO
Extendible Isofix included.
Isofix estensible incorporato.
Isofix extensible intégré.

744 DINO743 UNICORN

cm

76-105

100-150

1

2

Instalación · Installation
Installazione · Installation 

+
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PROTECTOR i-SIZE

El nuevo Protector i-size, para niños de 3 a 12 años, ha sido diseñado con un asiento excepcionalmente 
fino que no solo aumenta la distancia de seguridad entre la cabeza y el techo, sino que también ofrece 
mayor estabilidad y reduce el riesgo de mareo. Además, permite que el niño viaje más cómodo, al facili-
tar que el niño pueda apoyar los pies en el suelo. ¡Disfrutarán como nunca de cada trayecto!.

The new Protector i-size, for children 
aged 3 to 12, has been designed with 
an exceptionally thin seat that not only 
increases the safe distance between 
the head and the ceiling, but also offers 
greater stability and reduces the risk of 
motion sickness. . In addition, it allows 
the child to travel more comfortably, by 
making it easier for the child to place 
their feet on the ground. You will enjoy 
every journey like never before!.

Il nuovo Protector i-size, per bambini dai 
3 ai 12 anni, è stato progettato con una 
seduta eccezionalmente sottile che non 
solo aumenta la distanza di sicurezza 
tra la testa e il soffitto, ma offre anche 
maggiore stabilità e riduce il rischio di 
cinetosi. Inoltre, permette al bambino di 
viaggiare più comodamente, facilitando 
l’appoggio dei piedi a terra. Ti godrai ogni 
viaggio come mai prima d’ora!

Le nouveau Protector i-size, destiné aux 
enfants âgés de 3 à 12 ans, a été conçu 
avec un siège exceptionnellement fin qui 
non seulement augmente la distance de 
sécurité entre la tête et le plafond, mais 
offre également une plus grande stabilité 
et réduit le risque de mal des transports. 
De plus, il permet à l’enfant de voyager 
plus confortablement, en lui permettant 
de poser plus facilement les pieds au sol. 
Vous apprécierez chaque voyage comme 
jamais auparavant!.
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440 mm 380 mm

520 mm

4 kg

Ref.: 30213 
100-150 cm
ECE-R129

Años (aprox.) / Years (approx.)
Anni (ca.) / Ans (environ)3-12

cm

100-1501

Instalación · Installation
Installazione · Installation 

+

DETALLE PASACINTURONES. 
Close-up of the seat belt loops.
Dettaglio del passante.
Détail du passe-ceinture.

RESPALDO AJUSTABLE 
EN ÁNGULO
Back adjustable at an angle.
Schienale regolabile ad angolo.
Dossier réglable en angle.

ASP
ACTIVE SIDE PROTECTION

763 DARK EAGLE

CABEZAL AJUSTABLE                         
MULTIPOSICIONES
Multi-position adjustable headrest.                                    
Poggiatesta regolabile multiposizione.
Appui-tête réglable multi-positions.

ISOFIX INCORPORADO.
Isofix included.
Isofix incorporato.
Isofix extensible.

LA POSICIÓN MÁS BAJA 
REDUCE EL RIESGO DE 
MAREO.
The lowest position reduces the risk 
of motion sickness.
La posizione più bassa riduce il 
rischio di mal d’auto.
La position la plus basse réduit le 
risque de mal des transports.
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Subas o bajes, llegues o salgas, con i-Size y también isofix. Para niños de 3 a 12 años (aprox.), con pro-
tección lateral y Memory Foam. Máxima seguridad para viajar sin límites. ¿Qué más se puede pedir a 
nuestra Two i-Size?.

Going up or down, arriving or leaving, 
with i-Size and isofix too. For children 
from 3 to 12 years old (approx.) and with 
side protection and Memory Foam. Top 
safety to travel with no limits. What else 
could you ask to our Two i-Size?.

Salire o scendere, arrivare o partire, con 
i-Size e isofix. Per bambini da 3 a 12 anni 
(ca.), con protezione laterale e Memory 
Foam. Massima sicurezza per viaggiare 
senza limiti. Cos’altro potresti chiedere al 
nostro Two i-Size?.

Que vous montiez ou descendiez, que 
vous arriviez ou partiez, avec i-Size ainsi 
qu’isofix. Pour les enfants de 3 à 12 ans 
(environ), avec protection latérale et Me-
mory Foam. Une sécurité optimale pour 
des voyages sans limites - que demander 
de plus à notre Two i-Size?.

TWO i-SIZE
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726 GREY EAGLE725 BLACK EAGLE

440 mm 460 mm

560 mm

5,6 kg

DETALLE PASACINTURONES    
Y REPOSABRAZOS
ERGONÓMICO
Belt guide detail and ergonomic armrest.
Dettaglio guida cinture e poggiagomiti 
ergonomici.
Détail du passe-ceinture et des arceaux 
ergonomiques.

Ref.: 30195 
100-150 cm
ECE-R129

Años (aprox.) / Years (approx.)
Anni (ca.) / Ans (environ)3-12

cm

100-1501

Instalación · Installation
Installazione · Installation 

ESPUMAS MEMORY 
FOAM APORTAN BIENES-
TAR Y MÁXIMA PRO-
TECCIÓN EN CASO DE 
COLISIÓN LATERAL.
Memory foam to provide well-being 
and maximum protection in case of 
side crash.
Schiuma memory foam per confort 
e massima protezione in caso di 
impatto laterale.
Mousses memory foam pour un 
confort et une protection maximale 
en cas d’impact latéral.

CABEZAL AJUSTABLE                         
MULTIPOSICIONES
Multi-position adjustable headrest.                                    
Poggiatesta regolabile multiposizione.
Appui-tête réglable multi-positions.

ISOFIX EXTENSIBLE    
INCORPORADO.
Extendible Isofix included.
Isofix estensible incorporato.
Isofix extensible intégré.

+
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¿Y si le pedimos un toque de diversión? ¡Deseo concedido! Nuestra colección de fantasía lleva la 
experiencia a un nivel superior, deja que tu hijo elija entre encantadores unicornios o poderosos 
dinosaurios para personalizar su viaje. La seguridad se combina con la diversión en cada detalle, 
haciendo que la Two i-Size sea la compañera perfecta para explorar el mundo.

TWO i-SIZE

FantasyCollection

What if we ask for a touch of fun? Wish 
granted! Our fantasy collection takes 
the experience to the next level, let your 
child choose between charming unicorns 
or powerful dinosaurs to personalize 
his journey. Safety meets fun in every 
detail, making the Two i-Size the perfect 
companion for exploring the world.

E se chiedessimo un tocco di diverti-
mento? Desiderio esaudito! La nostra 
collezione fantasy porta l’esperienza a 
un livello superiore, lascia che tuo figlio 
scelga tra affascinanti unicorni o potenti 
dinosauri per personalizzare il suo viag-
gio. La sicurezza incontra il divertimento 
in ogni dettaglio, rendendo Two i-Size 
il compagno perfetto per esplorare il 
mondo.

Et si on demandait une touche de fun 
? Vœu exaucé! Notre collection fantas-
tique fait passer l’expérience au niveau 
supérieur, laissez votre enfant choisir 
entre de charmantes licornes ou de 
puissants dinosaures pour personnali-
ser son voyage. La sécurité rencontre le 
plaisir dans les moindres détails, faisant 
du Two i-Size le compagnon idéal pour 
explorer le monde.
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440 mm 460 mm

560 mm

5,6 kg

DETALLE PASACINTURONES    
Y REPOSABRAZOS
ERGONÓMICO
Belt guide detail and ergonomic armrest.
Dettaglio guida cinture e poggiagomiti 
ergonomici.
Détail du passe-ceinture et des arceaux 
ergonomiques.

Ref.: 30195 
100-150 cm
ECE-R129

Años (aprox.) / Years (approx.)
Anni (ca.) / Ans (environ)3-12

cm

100-1501

Instalación · Installation
Installazione · Installation 

CABEZAL AJUSTABLE                         
MULTIPOSICIONES
Multi-position adjustable headrest.                                    
Poggiatesta regolabile multiposizione.
Appui-tête réglable multi-positions.

ISOFIX EXTENSIBLE    
INCORPORADO
Extendible Isofix included.
Isofix estensible incorporato.
Isofix extensible intégré.

+

744 DINO743 UNICORN

ESPUMAS MEMORY 
FOAM APORTAN BIENES-
TAR Y MÁXIMA PRO-
TECCIÓN EN CASO DE 
COLISIÓN LATERAL
Memory foam to provide well-being 
and maximum protection in case of 
side crash.
Schiuma memory foam per confort 
e massima protezione in caso di 
impatto laterale.
Mousses memory foam pour un 
confort et une protection maximale 
en cas d’impact latéral.
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THREE FIX EVO
Cojín elevador que aporta protección lateral según el último suplemento del reglamento ECE-R129 
que recoge la homologación de elevadores sin respaldo. Un innovador sistema de respaldo plegable 
permite obtener el máximo rango de uso de 125 a 150 cm y situar siempre al menor en el área de 
protección del airbag lateral de cortina.

Booster cushion with side protection 
according to the latest supplement of the 
ECE-R129 regulation that includes the ho-
mologation of boosters without backrest. 
An innovative folding backrest system 
allows getting the maximum height range 
of use from 125 to 150 cm and ensuring 
the child’s head is in the protection area 
of the side curtain airbag.

Rialzo con protezione laterale secondo 
l’ultimo aggiornamento del regolamento 
ECE-R129 che include l’omologazione rial-
zi senza schienale. Un innovativo sistema 
di schienale ribaltabile permette di otte-
nere la massima altezza di utilizzo (125 
a 150 cm), garantendo che la testa del 
bambino si trovi nella zona di protezione 
dell’airbag laterale a tendina dell’auto.

Coussin rehausseur avec protection 
latérale conforme au dernier supplément 
du règlement ECE-R129 pour l’homolo-
gation des coussins rehausseurs sans 
dossier. Un système innovant de dossier 
rabattable permet une plage d’utilisation 
maximale de 125 à 150 cm et place tou-
jours l’enfant dans la zone de protection 
de l’airbag latéral rideau.
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Ref.: 30205 
125-150 cm
ECE-R129

Años (aprox.) / Years (approx.)
Anni (ca.) / Ans (environ)6-12

460 mm 400 mm

470 mm

3,9 kg

125-130 cm 131-150 cm

SISTEMA DE PROTECCIÓN 
LATERAL DEL VEHÍCULO.

Vehicle side protection system.
Sistema di protezione laterale 

dell’auto.
Système de protection latérale du 

véhicule.

ALTURA DE LA CABEZA.
Head height.
Altezza della testa.
Hauteur de la tête.

736 DARK WINGS

cm +
125-1501

Instalación · Installation
Installazione · Installation 

DETALLE                        
PASACINTURONES.
Close-up of the seat belt loops.
Dettaglio del passante.
Détail du passe-ceinture.

ISOFIX EXTENSIBLE    
INCORPORADO.
Extendible Isofix included.
Isofix estensible incorporato.
Isofix extensible intégré.
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Desarrollado en base a los últimos criterios del Reglamento ECE-R129, que refuerzan la protección 
lateral. Ligero y fácil de mover de un coche a otro, puede instalarse con y sin isofix como con cin-
turón de seguridad. Además de práctico, es muy cómodo para los niños, gracias a su triple capa de 
acolchado.

Developed based on the latest criteria of 
UN Regulation No. R-129, which reinforce 
lateral protection. Lightweight and easy 
to move from one car to another, it can 
be installed with or without Isofix and 
with the seatbelt. In addition to being 
practical, it is very comfortable for chil-
dren thanks to its triple cushioning layer.

Sviluppato in conformità agli ultimi criteri 
del Regolamento ECE-R129 che rafforza-
no la protezione laterale. Leggero e facile 
da spostare da un’auto a un’altra, si può 
installare con e senza isofix e con la cin-
tura di sicurezza. Oltre ad essere pratico, 
è dotato di tripla imbottitura che lo rende 
comodissimo per i bambini. 

Développé en tenant compte des der-
niers critères du règlement ECE-R129, qui 
renforcent la protection latérale. Léger et 
facile à déplacer d’une voiture à l’autre, 
il peut être installé avec et sans isofix 
ainsi qu’avec une ceinture de sécurité. En 
plus d’être pratique, il est également très 
confortable pour les enfants, grâce à sa 
triple couche de rembourrage.

THREE FIX
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726 GREY EAGLE725 BLACK EAGLE

Ref.: 30207
125-150 cm
ECE-R129

Años (aprox.) / Years (approx.)
Anni (ca.) / Ans (environ)6-12

430 mm 390 mm

220 mm

2,5 kg

1

2

3

cm +
125-1501

Instalación · Installation
Installazione · Installation 

DETALLE                        
PASACINTURONES.
Close-up of the seat belt loops.
Dettaglio del passante.
Détail du passe-ceinture.

ISOFIX EXTENSIBLE    
INCORPORADO.
Extendible Isofix included.
Isofix estensible incorporato.
Isofix extensible intégré.

CONFORT EXCEPCIONAL 
GRACIAS A SU TRIPLE 
CAPA DE ACOLCHADO:
1- Relleno de PES 
2- Espuma de PU 
3- Espuma de PE  

Exceptional comfort due to its 
triple cushioning layer:
1- PES filling 
2- PU foam 
3- PE foam

Comfort ottimale grazie alla tripla 
imbottitura:
1- Imbottitura in PES
2- Schiuma in PU
3- Schiuma in PE

Confort exceptionnel grâce à un 
rembourrage triple couche:
1-Rembourrage en PES
2-Mousse de PU
3-Mousse de PE
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¡Prepárate para vivir aventuras mágicas y seguras con nuestra Three fix más exclusiva! 
Su diseño ligero y versátil facilita la tarea de moverla de un coche a otro, adaptándose 
a cualquier situación. Pero no solo es práctica, ¡también es un oasis de comodidad para 
los pequeños aventureros! Su triple capa de acolchado proporciona un soporte suave y 
cómodo durante cada viaje.

Get ready to live magical and safe ad-
ventures with our most exclusive Three 
fix! Its light and versatile design makes it 
easy to move it from one car to another, 
adapting to any situation. But it’s not only 
practical, it’s also an oasis of comfort for 
little adventurers! Its triple layer of pad-
ding provides soft, comfortable support 
during every ride.

Preparati a vivere avventure magiche e 
sicure con la nostra soluzione Tre più 
esclusiva! Il suo design leggero e versatile 
lo rende facile da spostare da un’auto 
all’altra, adattandosi ad ogni situazione. 
Ma non è solo pratico, è anche un’oasi di 
comfort per i piccoli avventurieri! Il suo 
triplo strato di imbottitura fornisce un su-
pporto morbido e confortevole durante 
ogni corsa.

Préparez-vous à vivre des aventures ma-
giques et sûres avec notre correctif Three 
le plus exclusif ! Son design léger et poly-
valent permet de le déplacer facilement 
d’une voiture à l’autre, en s’adaptant à 
toutes les situations. Mais ce n’est pas 
seulement pratique, c’est aussi une oasis 
de confort pour les petits aventuriers ! 
Sa triple couche de rembourrage offre 
un soutien doux et confortable à chaque 
sortie.

THREE FIX

FantasyCollection
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Ref.: 30207
125-150 cm
ECE-R129

Años (aprox.) / Years (approx.)
Anni (ca.) / Ans (environ)6-12

430 mm 390 mm

220 mm

2,5 kg

1

2

3

DETALLE                        
PASACINTURONES
Close-up of the seat belt loops.
Dettaglio del passante.
Détail du passe-ceinture.

ISOFIX EXTENSIBLE    
INCORPORADO
Extendible Isofix included.
Isofix estensible incorporato.
Isofix extensible intégré.

CONFORT EXCEPCIONAL 
GRACIAS A SU TRIPLE 
CAPA DE ACOLCHADO:
1- Relleno de PES 
2- Espuma de PU 
3- Espuma de PE  

Exceptional comfort due to its 
triple cushioning layer:
1- PES filling 
2- PU foam 
3- PE foam

Comfort ottimale grazie alla tripla 
imbottitura:
1- Imbottitura in PES
2- Schiuma in PU
3- Schiuma in PE

Confort exceptionnel grâce à un 
rembourrage triple couche:
1-Rembourrage en PES
2-Mousse de PU
3-Mousse de PE

744 DINO743 UNICORN

cm +
125-1501

Instalación · Installation
Installazione · Installation 
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Se instala con cinturón de seguridad, por lo que se puede utilizar en todos los vehículos. La op-
ción más práctica para el día a día. Proporciona un confort excepcional gracias a su triple capa de 
acolchado.

This is installed with the seatbelt, so it 
can be used in all vehicles. It is the most 
practical choice for every day and pro-
vides exceptional comfort thanks to its 
triple cushioning layer.

Per installarlo basta la cintura di sicurez-
za, quindi può essere utilizzato in qual-
siasi automobile. L’opzione più pratica 
per tutti i giorni. Garantisce un comfort 
ottimale grazie alla tripla imbottitura.

Il est installé avec une ceinture de sécu-
rité et peut donc être utilisé dans tous 
les véhicules. Le choix pratique pour une 
utilisation quotidienne. Il offre un confort 
exceptionnel grâce à sa triple couche de 
rembourrage.

BELT THREE
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726 GREY EAGLE725 BLACK EAGLE

Ref.: 30208
125-150 cm
ECE-R129

Años (aprox.) / Years (approx.)
Anni (ca.) / Ans (environ)6-12

420 mm 355 mm

220 mm

1,1 kg

cm

125-1501

Instalación · Installation
Installazione · Installation 

1

2

3

CONFORT EXCEPCIONAL 
GRACIAS A SU TRIPLE 
CAPA DE ACOLCHADO:
1- Relleno de PES 
2- Espuma de PU 
3- Espuma de PE  

Exceptional comfort due to its 
triple cushioning layer:
1- PES filling 
2- PU foam 
3- PE foam

Comfort ottimale grazie alla tripla 
imbottitura:
1- Imbottitura in PES
2- Schiuma in PU
3- Schiuma in PE

Confort exceptionnel grâce à un 
rembourrage triple couche:
1-Rembourrage en PES
2-Mousse de PU
3-Mousse de PE

DETALLE                        
PASACINTURONES.
Close-up of the seat belt loops.
Dettaglio del passante.
Détail du passe-ceinture.
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LITTLE POTTI

Ref.: 40101

Meses
Months
Mesi
Mois

6    
Años
Years
Anni
Années

6

765 GREEN 766 PINK 767 GREY

205 mm

300 mm 275 mm

DESMONTABLE
Removable
Rimovibile
Amovible

BASE ANTIDESLIZANTE
Non-slip base

Base antiscivolo
Base antidérapante

Orinal práctico y cómodo de usar con el que los más pequeños podrán aprender a ir al baño solos 
cuando estén listos. Fácil de vaciar y limpiar. Su diseño compacto es perfecto para baños pequeños. 

Practical and comfortable potty, easy 
for little ones to use as they learn to 
use the bathroom independently when 
they’re ready. Easy to empty and clean. 
Its compact design is perfect for small 
bathrooms.

Pratico e confortevole vasino facile da 
usare per i più piccoli che imparano ad 
andare da soli in bagno quando sono 
pronti. Facile da svuotare e pulire. Il suo 
design compatto è perfetto per bagni di 
piccole dimensioni.

Pot pratique et confortable, facile à uti-
liser pour les tout-petits qui apprennent 
à aller aux toilettes seuls lorsqu’ils sont 
prêts. Facile à vider et à nettoyer. Son de-
sign compact est parfait pour les petites 
salles de bains.
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Bañera plegable con cojín ergonómico ajustable para recién nacidos. Incorpora termómetro digital 
para controlar la temperatura del agua. Muy práctica y fácil de guardar en cualquier rincón gracias a 
su tamaño supercompacto.  

Ref.: 40107 
225 mm

810 mm 500 mm

Incluye bolsa de transporte.
Carrying bag included.

Include borsa per il trasporto.
Inclut un sac de transport.

THERMO BATH

COJÍN AJUSTABLE
Adjustable cushion.
Cuscino regolabile
Coussin réglable.

PLEGADO COMPACTO
Compact folding.

Chiusura compatta.
Pliage compact.

LECTOR DE 
TEMPERATURA TÁCTIL

Touch temperature reader.
Lettore di temperatura touch.

Lecteur de température tactile.

TAPÓN PARA DESAGÜE
Drain plug.
Tappo per svuotare la vaschetta.
Bouchon de vidange.

INCLUYE COJÍN 
PARA BAÑERA

Includes bathtub cushion.
Include cuscino per vasca.

Comprend un coussin de baig-
noire.

095 GREY

Foldable bathtub with adjustable ergo-
nomic cushion for newborns. Includes 
a digital thermometer to monitor water 
temperature. Very practical and easy to 
store in any corner thanks to its super 
compact size.

Vasca pieghevole con cuscino ergono-
mico regolabile per neonati. Include un 
termometro digitale per controllare la 
temperatura dell’acqua. Molto pratica e 
facile da riporre in qualsiasi angolo grazie 
alle sue dimensioni super compatte.

Baignoire pliante avec coussin ergono-
mique ajustable pour les nouveau-nés. 
Intègre un thermomètre numérique pour 
contrôler la température de l’eau. Très 
pratique et facile à ranger dans n’importe 
quel coin grâce à sa taille super compacte.
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Kit de dos pinzas sujeta sábanas que evitan que el bebé se destape mientras duerme. La cinta elásti-
ca se ajusta a la medida de la cuna, permitiendo una sujeción fácil y segura de las sábanas del bebé. 

Ref.: 41990 PINZAS SUJETA SÁBANAS

Kit with two sheet clamps to prevent your 
baby from becoming uncovered while 
sleeping. The elastic strap adjusts to fit 
the cot, making attachment of the baby’s 
sheets easy and secure.

Kit di due morsetti per le lenzuola per evi-
tare che il tuo bambino rimanga scoperto 
durante il sonno. Il cinturino elastico si 
adatta al lettino facilitando l’aggancio 
delle lenzuola in modo sicuro.

Kit de deux pinces fixe-draps qui empê-
chent le bébé de se découvrir pendant 
son sommeil. La sangle élastique s’ajuste 
à la taille du lit d’enfant, permettant une 
fixation facile et sûre des draps du bébé.
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